
  
*001387734824000D*

Pojistná smlouva číslo: 0013877348

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00

Zastoupena: Ing. Pavlem Wiesnerem, ředitelem úseku podnikatelských rizik, na základě plné moci

IČ: 63998530

Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433

Bankovní s o'ení: Česká spořitelna, a.s., č. ú. 700135002/0800

Tehů

dálejen vedoucí pojistitel

Pojišťovna VZP, a. s.

Sídlo: praha 8, Ke Štvanici 656/3, PSČ 186 00

Zastoupena: Robertem Karešem, výkonným ředitelem, na základě zmocnění

|č: 27116913

Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 9100

Bankovní s o'ení: Komerční banka a.s., č.ú. 35-7171330217/0100

Teů

dálejen pojistitel

a

Institut klinické a experimentální medicíny

Sídlo: Vídeňská 1958/9, 140 21 Praha 4

Zastoupena: MUDr. Alešem Hermanem, Ph.D., ředitelem

|č: 00023001

dálejen pojistník

uzavírají

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými

podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedílný celek.

Hlavní pojišťovací zprostředkovatel

Název: RESPECT, a. s.

Sjednatelské číslo: 9999002100

Jméno a příjmeníjednající osoby:

Registrační číslo ČNB: 000003PM

Správa pojistné smlouvy: ÚPR, 8890000102
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, Článek l.

Uvodní ustanovení

1. Pojistitelé:

Vedoucí pojistitel: Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

Pojistitel: Pojišťovna VZP, a. s.

2. Členský stát sídla pojistitele:

Vedoucí pojistitel: Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group Česká republika

Pojistitel: Pojišťovna VZP, a. 5. Česká republika

3. Podíly pojistitelů:

Vedoucí pojistitel Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group přebírá 70% práv a závazků

plynoucích z pojistné smlouvy

Pojistitel Pojišťovna VZP, a. s. přebírá 30% práv a závazků plynoucích z pojistné smlouvy

4. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným, není-li dále

uvedenojinak.

5. Předmět podnikání nebo činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii

Zřizovací listině, která tvoří přílohu č. 1 pojistné smlouvy.

6. Pojištění se řídíVšeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen

DPP), Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) uvedenými včI. || pojistné smlouvy a dále ujednáními

sjednanými v pojistné smlouvě. VPP, DPP a ZPP tvoří přílohu č. 2 pojistné smlouvy.

7. Oprávněná osoba: osoba, které vdůsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění podle příslušných

VPP, DPP Či ZPP.

Územní platnost pro pojištění odpovědnosti je uvedena níže u příslušných bodů

Limity plnění byly stanoveny pojistníkem.

10. Sjednané pojištěníje pojištěním škodovým.

11. Výši pojistného je možno překročit v případě, jestliže jde o dodatečné služby, které nebyly obsaženy v této pojistné

smlouvě a jejichž potřeba vznikla vdůsledku objektivně nepředvídaných okolností a tyto dodatečné služby jsou

nezbytné pro poskytnutí původních služeb. Jakékoliv jiné podmínky pro překročení pojistného uvedeného vtéto

pojistné smlouvě se nepřipouští.

Článek II.

Pojistná nebezpečí, předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění a spoluúčasti

1. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel v případě pojistné události nahradil poškozenému

majetkovou újmu (škodu), popřípadě i jinou újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou smlouvou a

příslušnými pojistnými podmínkami, vznikla-Ii povinnost k náhradě pojištěnému.

Pojištěníse řídí: VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14 (dále jen VPPOD)

DPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/15 (dálejen DPPOP)

ZPP pro pojištění odpovědnosti při poskytování zdravotních služeb ZPPZDRS P 1/15 (dálejen ZPPZDRS)

ZPP pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku ZPPVV P 1/15 (dále jen ZPPVV)

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmy

specifikované vtéto pojistné smlouvě, DPPOP, ZPPZDRS a ZPPVV, vznikla-li pojištěnému povinnost kjejich náhradě

v souvislosti s:

- poskytováním zdravotních služeb, nikoli však vlastním poskytováním zdravotních služeb (obecná odpovědnost).

Pojištění obecné odpovědnosti se vztahuje zejména na povinnost nahradit újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo

jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící kvýkonu činnosti). Pojištění obecné odpovědnosti se vztahuje i na

další činnosti uvedené ve zřizovací listině.
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_ vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež se projeví po jejím předání (odpovědnost za

újmu způsobenou vadným výrokem).

_ poskytováním zdravotních služeb v rozsahu oprávnění k poskytování zdravotních služeb podle zákona č. 372/2011 Sb.,

o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších předpisů, a při poskytnutí první pomoci

nad rámec tohoto oprávnění, nebo vsouvislosti se vztahy ztěchto činností přímo vyplývajícími (profesní

odpovědnost);

Rozsah pojištění: Pojištění se sjednává v rozsahu článku 3 DPPOP (dále jen „obecná odpovědnost"), článku 3 ZPPVV

Pojistný princip:

(dále jen „odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku") a článku 2 ZPPZDRS (dále jen

„profesní odpovědnost"), není-li dále uvedeno jinak.

Pojištění se vztahuje i na újmu způsobenou zaměstnancem pojištěného při poskytování zdravotních

služeb u jiného poskytovatele zdravotních služeb za předpokladu, že zaměstnanec jednal se

souhlasem pojištěného, a to bez ohledu na skutečnost, zda má pojištěný sjiným poskytovatelem

zdravotních služeb uzavřenu smlouvu či nikoli.

Pojištění se vztahuje i pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti za újmu vzniklou

jinému v souvislosti s provozováním ubytoven na adrese: Vídeňská 1116, Praha 4 — Kunratice.

Vsouladu s článkem 6, bod 2, písm. f) ZPPVV se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním

předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu způsobenou vadným

výrobkem v případě, kdy výrobek nebo jeho součást obsahuje látky pocházející z lidského těla (např.

tkáně, orgány, krev při transplantacích, orgány, apod.) nebo z těchto látek získané deriváty nebo

biosyntetické výrobky.

Pojištění se vztahuje rovněž na újmu způsobenou osobou vykonávající smluvní odbornou činnost

pro pojistníka na základě uzavřené smlouvy (stáže, specializované pobyty, odborné školící praxe,

dobrovolníci, apod.). Pojištění se však nevztahuje na újmu způsobenou těmito osobami, pokud byla

příslušná činnost vykonávána bez odborného dohledu oprávněného zaměstnance nebo pracovníka

pojištěného, přestože je takový dohled pro výkon příslušné činnosti nutný.

V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. c) ZPPZDRS se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním

předpisem stanovenou povinnost pojištěného (zkoušejícího) nahradit újmu způsobenou při

provádění klinického hodnocení humánních léčivých přípravků a klinických zkoušek zdravotnických

prostředků (dále jen „klinické hodnocení"), pokud zkoušející nedodržel postup předepsaný

zadavatelem klinického hodnocení a odchýlil se od pokynů upravených vzákladních dokumentech

(zejm. protokolu, resp. plánu), které slouží kprokázání dodržení zásad správné klinické praxe a

požadavků právních předpisů. Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu způsobenou při

ověřování nových postupů použitím metody, která dosud nebyla vklinické praxi na živém člověku

zavedena (dále jen „ověřování nezavedené metody"), pokud pojištěný, jakožto pracoviště, kde je

nezavedená metoda ověřována, nedodržel postup předepsaný poskytovatelem zdravotních služeb,

kterému Ministerstvo zdravotnictví udělilo povolení kověřování nezavedené metody podle § 37

písm. b) zákona č. 373/2011 Sb., o specifických zdravotních službách, ve znění pozdějších předpisů, a

odchýlil se od pokynů upravených vzákladních dokumentech (zejm. protokolu) a od požadavků

právních předpisů. Pojištění podle tohoto odstavce se však nevztahuje na odpovědnost

poskytovatele zdravotních služeb, kterému Ministerstvo zdravotnictví udělilo povolení kověřování

nezavedené metody. Pojištění podle tohoto odstavce se dále nevztahuje na povinnost zadavatele

klinického hodnocení nahradit újmu ani nenahrazuje povinné pojištění podle § 52, odst. 3, písm. f)

zákona č. 378/2007 Sb., o léčivech, ve znění pozdějších předpisů; a podle § 14, odst. 2, písm. |)

zákona č. 268/2014 Sb., o zdravotnických prostředcích a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o

správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů.

Pojištění se vztahuje i na škody vzniklé na zaparkovaných vozidlech na nehlídaném parkovišti

v areálu pojištěného, pokud tato vozidla byla zaparkována na místě k tomu určeném.

Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného

nahradit poškozenému újmu vzniklou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí, a to

v rozsahu doložky DOP003, která tvoří přílohu pojistné smlouvy.

Pro pojištění obecné odpovědnosti se odchylně od článku 5, bodu 3 DPPOP ujednává, že

předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodné události a/nebo vznik škodné
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události nastala(y) i vdobě před počátkem pojištění, a to od 1.9.2003, nárok poškozeného na

náhradu újmy byl vznesen během trvání pojištění a škodná událost nebo její příčina nebyla

pojištěnému známa vdobě sjednání pojištění. Odchylně od článku 11, bodu 5 VPPOD 1/14 se

ujednává horní mez pro nahlášeníškodných událostív délce 60 dní po skončenítrvání pojištění.

Pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se odchylně od článku 5, bodu 3

ZPPVV ujednává, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodné události

a/nebo vznik škodné události nastala(y) i v dobé před počátkem pojištění, a to od 1.9.2003, nárok

poškozeného na náhradu újmy byl vznesen během trvání pojištění a škodná událost nebo její příčina

nebyla pojištěnému známa vdobě sjednání pojištění. Odchylně od článku 11, bodu 5 VPPOD se

ujednává horní mez pro nahlášení škodných událostí v délce 60 dní po skončenítrvání pojištění.

Pro pojištění profesní odpovědnosti se odchylně od článku 4, bodu 2 ZPPZDRS ujednává, že

předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodné události a/nebo vznik škodné

události nastala(y) i vdobě před počátkem pojištění, a to od 1.9.2003, nárok poškozeného na

náhradu újmy byl vznesen během trvání pojištění a škodná událost nebo její příčina nebyla

pojištěnému známa vdobě sjednání pojištění. Odchylně od článku 11, bodu 5 VPPOD se ujednává

horní mez pro nahlášení škodných událostí v délce 60 dní po skončenítrvání pojištění.

Limit pojistného plnění:

Pojištění obecné odpovědnosti, odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a profesní odpovědnosti se sjednává

sjedním limitem pojistného plnění.

Limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost činí............ 30.000.000,- Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

V případě povinnosti nahradit újmu způsobenou při poskytování první pomoci pojištěným není rozhodující, na území

jakého státu byla první pomoc pojištěným poskytnuta, kde došlo ke vzniku újmy ani podle jakého právního řádu

pojištěný za takovou újmu odpovídá.

Nastala-li příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinnosti nebo jiná právní skutečnost, vjejíchž důsledku újma vznikla,

od 1.9. 2003 do 30.6. 2015, poskytne pojistitel pojistné plnění zjedné a ze všech pojistných událostí nastalých během

jednoho roku z pojištění profesní odpovědnosti a za újmu způsobenou vadou výrobku (společně) do výše 10 000 000 Kč,

dále náhradu nemajetkové osobnostní újmy z důvodu neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu

osobnosti dle občanského zákoníku do výše limitu pojistného plnění 7 500 000 Kč.

Odchylně od článku 5, bodu 1 DPPOP, odchylně od článku 5, bodu 1 ZPPVV a odchylně od článku 4, bodu 1 ZPPZDRS se

ujednává, že pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí zobecné odpovědnosti, odpovědnosti za újmu

způsobenou vadou výrobku a profesní odpovědnosti v průběhu jednoho pojistného roku (případně v průběhu platnosti

pojištěnísjednaného na kratší dobu) nesmí přesáhnout roční limit pojistného plnění 50.000.000,-Kč.

Dále sjednané sublimity plnění se vztahují klimitu pojistného plnění profesní odpovědnosti poskytovatele

zdravotních služeb.

1.1. Vsouladu s článkem 6, bodem 2, písm. e) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem

stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu způsobenou mu při poskytování zdravotní péče

na přirozených právech člověka případně i způsobené duševní útrapy, nesouvisející s újmou při ublížení na

zdraví a při usmrcení.

Mimo výluk zpojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se kpojištění

odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou, se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného

nahradit poškozenému újmu vzniklou:

- urážkou, pomluvou, lstí nebo pohrůžkou;

- sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním;

- v důsledku jakékoliv diskriminace.

Sublimit pojistného plnění činí 5.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-l<č

Územní platnost pojištění: Česká republika
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1.2. Odchylně od článku 3, bodu 1, písm. b) DPPOP a v souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) ZPPVV se ujednává, že

pojištění obecné odpovědnosti a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou poskytnuté práce, jež se

projeví po jejím předání (nikoliv však pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku) se vztahuje i

na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj.

majetkovou újmu na jmění vyjádřenou v penězích, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na zdraví,

usmrcení nebo na jmění jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním nebo následná finanční újma ztoho

vyplývající, a to v rozsahu doložky DOP002, která tvoří přílohu pojistné smlouvy.

Sublimit pojistného plnění činí 5.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.3. Vsouladu s článkem 6, bodem 2, písm. h) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem

stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou zavlečením, rozšířením nebo přenosem

nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin (např. Salmonelóza, Listerióza, Escherichia coli, jakákoliv forma

hepatitidy, apod.).

Odchylně od článku 6, bod 1, písm. e) ZPPZDRS se ujednává, že pojištěníse vztahuje rovněž na újmu způsobenou

jinému přenosem viru HIV nebo jakékoliv formy hepatitidy a újmu způsobenou činností krevní banky.

Sublimit pojistného plnění činí 1.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.4. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. b) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného

1.5.

1.6.

1.7.

nahradit újmu vzniklou na věci, kterou převzal za účelem provedení objednané činnosti. Pojištění se vztahuje

rovněž na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou na převzaté přepravované věci. Za převzatou věc se

však nepovažuje majetek, který pojištěný převzal za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě

nebo smlouvy o obstarání přepravy. Pojištění se nevztahuje na újmu vzniklou ztrátou věci. Pojištění se dále

nevztahuje na újmu vzniklou na věcí, kterou pojištěný převzal do oprávněného užívání.

Sublimit pojistného plnění činí 10.000.000,—Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,—Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. b) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného

nahradit újmu vzniklou na věci, kterou oprávněně užívá. Pojištění se nevztahuje na újmu vzniklou ztrátou věci a

na újmu vzniklou na oprávněně užívaném dopravním prostředku. Pojištění se dále nevztahuje na újmu vzniklou

na věcí, kterou pojištěný převzal za účelem provedení objednané činnosti.

Sublimit pojistného plnění činí 5.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

Odchylně od článku 12, bod 1, písm. ]) VPPOD se ujednává, že pojištění se vztahuje rovněž na újmu způsobenou

pacientovi na životě a zdraví působením záření, jaderné energie, magnetických nebo elektromagnetických polí

v důsledku vyšetřování a léčení pacientů pojištěného zdravotnického zařízení.

Sublimit pojistného plnění činí 10.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

Vsouladu s článkem 3, bodem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení

vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou poškozenému v důsledku zaviněného

protiprávního jednání pojištěného, jestliže z újmy při ublížení na zdraví a při usmrcení, ke které se tyto náklady

vážou, vznikl nárok na pojistné plnění.

Vsouladu s článkem 3, bodem 5 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na náhradu regresních nároků

uplatněných orgánem nemocenského pojištění vsouvislosti s újmou při ublížení na zdraví nebo při usmrcení

poškozeného, jestliže z újmy při ublížení na zdraví nebo při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl nárok

na pojistné plnění.

Sublimit pojistného plnění činí 1.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč   
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Územní platnost pojištění: Česká republika

1.8. Vsouladu s článkem 3, bodem 4 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení

vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl

újmu při ublížení na zdraví nebo při usmrcení v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání.

V souladu s článkem 3, bodem 5 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na náhradu regresních nároků

uplatněných orgánem nemocenského pojištění vsouvislosti s újmou při ublížení na zdraví nebo při usmrcení

poškozeného, jestliže z újmy při ublížení na zdraví nebo při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl nárok

na pojistné plnění.

Sublimit pojistného plnění činí 1.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.9. V souladu s článkem 3, bodem 2 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou

povinnost pojištěného nahradit zaměstnanci majetkovou újmu, která mu byla způsobena při plnění pracovních

úkolů nebo v přímé souvislosti s nimi, vznikla-Ii pojištěnému povinnost kjejí náhradě.

Sublimit pojistného plnění činí 100.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 500,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.10. V souladu s § 2945 — 2949 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, se pojištění

vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu (škodu) vzniklou na věcech, které

byly fyzickými osobami nebo pro ně vneseny nebo odloženy (včetně klenotů, peněz a jiných cenností), ledaže by

ke škodě došlo i jinak.

Právo na náhradu škody musí být uplatněno u pojistníka bez zbytečného odkladu, nejpozději však do patnácti

dnů po dni, kdy se poškozený o škodě musel dozvědět.

Sublimit pojistného plnění činí 1.000.000,—Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 1.000,—Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.11. V souladu s článkem 2 ZPPZDRS se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou žijícímu

dárci v souvislosti s odběrem tkání nebo orgánů v souladu a podle ustanovení zákona

č. 285/2002 Sb., transplantační zákon.

Sublimit pojistného plnění činí 5.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.12. V souladu s článkem 2 ZPPZDRS se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou

prováděním diagnostických vyšetření (např. odběr krve a její rozbory), a to to v rámci lékařského výzkumu nebo

v rámci neintervenčních studií prováděných pojištěným po ukončení klinických studií

Sublimit pojistného plnění činí 2.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.13. Vsouladu sčlánkem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu

způsobenou jinému činností „mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení včetně lektorské

činnosti".

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou studentu, který vykonává praxi u

pojištěného.

Sublimit pojistného plnění činí 1.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.14. Odchylně od článku 6, bodu 1, písm. d) ZPPZDRS se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného

nahradit poškozenému újmu vzniklou genetickým poškozením, genetickými změnami organismu nebo geneticky

modifikovanými orgány.

Sublimit pojistného plnění činí 10.000.000,-Kč
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Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

1.15. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou jinému v souvislosti

s nakládáním se stlačenými a zkapalněnými plyny.

Sublimit pojistného plnění činí 10.000.000,-Kč

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč

Územní platnost pojištění: Česká republika

Článek |||.

Výklad pojmů, výluky z pojjgění

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP, DPP a ZPP se pro účely pojistné smlouvy přijímá tento výklad dalších

pojmů dotčených pojištěním podle této pojistné smlouvy:

Ročním limitem plnění se rozumí horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události

nastalé v průběhu pojistného roku.

Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době

poskytnutí bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné

plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se

vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranicí mezi

jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení vypláceného plnění do

jednotlivých pojistných let (upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu

kratšíjednoho roku je vyplacené pojistné plněníi přijaté pojistné vztahováno ke sjednané dobé pojištění.

Pojistným rokem se rozumí obdobíjednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištění.

Sublimitem plnění se rozumí horní hranice pojistného plnění pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvé.

Je uplatňován v rámci limitu plnění, ke kterému se vztahuje. Není—li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, jsou

sublimity plnění sjednányjako roční tzn. jako horní hranice plnění pojistitele vjednom pojistném roce.

Majetkovou újmou vzniklou na jmění, která vznikla jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním se rozumí rovněž

újma vzniklá na životním prostředí, pokud tato vznikla nenadálou poruchou ochranného zařízení.

Územní platností v pojištění odpovědnosti:

0 Česká republika se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, vpřípadě

soudního sporu musí být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu České republiky.

o Evropa se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území Evropy, v případě soudního sporu musí být

nárok uplatněn před soudy státu, který je součástí Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je

součástí Evropy.

0 Svět vyjma USA a Kanady se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na územíjakéhokoliv státu, vyjma

USA a Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem země, kde újma vznikla, a podle

platného právního řádu této země.

0 Svět včetně USA a Kanady se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu

včetně USA a Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem jakéhokoliv státu vyjma

USA a Kanady a podle platného právního řádu jakéhokoliv státu vyjma USA a Kanady.

Článek IV.

Hlášení škodny'ch událostí

Vznik škodné události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na

adresu:

RESPECT, s. 5. Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,

Pod Krčským lesem 2016/22 Vienna Insurance Group

142 00 Praha 4 OLPU MO

te nebo P.0.BOX 28

664 42 Modřice
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Článek V.

Plnění pojistitele

Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP, DPP, ZPP a ujednání uvedených

v této pojistné smlouvě.

V případě plnění v cizí méně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné

události.

Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok na

odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok

nemá, poskytne pojistitel plněnívčetně DPH.

V případě, že v průběhu pojistné doby dojde k vyčerpání, nebo výraznému snížení sjednaného limitu nebo sublimitu

pojistného plnění, je pojistník oprávněn řešit obnovu kapacity limitu nebo sublimitu pojistného plnění za poměrně

dodatečné pojistné odpovídající době do konce pojistného období a výše ve smlouvě sjednaného limitu nebo

sublimitu plnění.

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka poskytne pojistitel náhradu:

nemajetkové újmy způsobené zásahem do práva poškozeného na ochranu jeho zdraví (např. bolestné, ztížení

společenského uplatnění, další nemajetková újma),

duševních útrap manžela, rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému vpřípadě usmrcení nebo zvlášť

závažného ublížení na zdraví poškozeného,

následné finanční škody, která vznikla jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví člověka (např. ztráta na

výdělku, ušlý zisk, náklady léčení, náklady pohřbu)

V případě újmy na hmotné věci poskytne pojistitel náhradu:

škody způsobené na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,

následné finanční škody, která vznikla vlastníkovi věci nebo osobě oprávněně užívající věc na základě smlouvy jako

přímý důsledek škody uvedené v písm. a) (např. ušlý zisk, náklady na likvidaci zničené věci, půjčovné za náhradní

věc)

V případě újmy na živém zvířeti poskytne pojistitel náhradu:

škody způsobené usmrcením, ztrátou nebo zraněním zvířete,

následné finanční škody, která vznikla vlastníkovi zvířete nebo osobě oprávněně užívající zvíře na základě smlouvy

jako přímý důsledek škody uvedené v písm. a) (např. ušlý zisk), účelně vynaložené náklady spojené s péčí o zdraví

zraněného zvířete se hradítomu, kdo je vynaložil.

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout:

náhradu nákladů na hrazené služby vynaložených zdravotní pojišťovnou,

regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění vsouvislosti se vznikem

nároku na dávku nemocenského pojištění, pokud taková povinnost vznikla v důsledku újmy na zdraví nebo životě

člověka,

pojištění se vztahuje i na případy dle bodu a) a b), kdy došlo k újmě na zdraví nebo životě vlastních zaměstnanců.

Pojištění se vztahuje také na náhradu nákladů nutných k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na

náhradu újmy. Pojistitel je povinen uhradit účelně vynaložené náklady:

řízení o náhradě újmy před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke zjištění povinnosti pojištěného k náhradě

újmy nebo její výše v souvislosti se škodnou událostí, a náklady právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a

to ve všech stupních,

na obhajobu vtrestním řízení (v přípravném řízení i vřízení před soudem ve všech stupních) vedeném proti

pojištěnému v souvislosti se škodnou událostí,

mimosoudní projednávání nároku poškozeného na náhradu újmy.
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Článek VI

Ujednání o soupoiištění

1. Na pojištění dle této pojistné smlouvy se podílejí pojistitelé uvedení v čl. I. této pojistné smlouvy.

Pokud je níže vtextu tohoto ujednání o soupojištění užito pojmu pojistitel bez bližší specifikace, rozumí se tím

vedoucí pojistitel a/nebo pojistitel ve smyslu tohoto bodu 1.

2. Pojistitelé se podílejí na právech (zejména právo na pojistné) a závazcích (zejména závazek poskytnout pojistné

plnění) plynoucích z pojištění podílem uvedeným v čl. |. této pojistné smlouvy.

3. Pojistitelé vůči zadavateli a třetím osobám jsou z jakýchkoliv právních vztahů vzniklých v souvislosti s veřejnou

zakázkou „IKEM — Pojištění odpovědnosti poskytovatele zdravotních služeb" zavázáni společně a nerozdílně a to po

celou dobu plnění zakázky i po dobu trváníjiných závazků vyplývajících z této veřejné zakázky.

4. Vedoucí pojistitel:

a) stanovuje po dohodě s ostatními pojistiteli pojistně technické podmínky pojištění, včetně výše pojistného,

b) spravuje pojištěníjménem všech pojistitelů, zejména přijímá oznámení a projevy vůle pojistníka (pojištěného),

přijímá oznámení o vzniku pojistné události, vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu povinnosti všech

pojistitelů poskytnout pojistné plnění a pokud není níže uvedenojinak, přijímá pojistné,

c) vymáhá dlužné pojistné, uplatňuje postižní právo, realizuje požadavky vyplývající zpoznatků pojistitelů o

nastalé pojistné události při jejím šetření, pokud není níže uvedeno jinak,

d) přijímá oznámení o vinkulaci pojistného plnění (v případech, kdy má být pojistné plnění vinkulováno), vede

jejich evidenci a ostatní pojistitele bez zbytečného odkladu o provedení vinkulace pojistného plnění informuje,

e) přijímá oznámení a projevy vůle pojistníka ohledně změn rozsahu pojištění a o této skutečnosti bezodkladně

informuje ostatní pojistitele. Případnou změnou rozsahu pojištění není dotčen poměr podílů jednotlivých

pojistitelů na právech a závazcích plynoucích z pojištění, pokud nebude ujednáno jinak. Jestliže pojistitel návrh

na rozšíření pojištění odmítne, je vedoucí pojistitel oprávněn sjednat tomu odpovídající pojištění na vlastní

vrub. Pokud návrh na rozšíření pojištění odmítne vedoucí pojistitel, je oprávněn sjednat tomu odpovídající

pojištění na vlastní vrub pojistitel,

f) přijímá další oznámení a činí právní úkony, k nimž je určen v níže uvedených ujednáních,

g) předává ostatním pojistitelům bez zbytečného odkladu oznámení a projevy vůle pojistníka (pojištěného)

Pojistitel:

a) je povinen přijmout oznámení a projevy vůle pojistníka (pojištěného), které mu byly doručeny, a bez

zbytečného odkladu je zaslat vedoucímu pojistiteli,

b) zaplatí vedoucímu pojistiteli 3,5 % ze svého podílu na pojistném jako úhradu nákladů vedoucího pojistitele

vzniklých v souvislosti se správou pojištění (dále jen: „odměna za správu pojištění“).

Vedoucí pojistitel uhradí pojistiteli příslušný podíl na pojistném snížený o odměnu za správu pojištění, a to do 30 dnů od

zaplacení pojistného na účet vedoucího pojistitele. Převod pojistného bude uskutečněn na účet pojistitele u peněžního

ústavu a pod variabilním symbolem uvedeným v této pojistné smlouvě.

Ujednání předchozích bodů tohoto článku se přiměřeně použijí pro převod pojistného, které bylo vedoucím pojistitelem

vymoženo v rámci vymáhání dlužného pojistného (pojistného po splatnosti), pro převod plateb vymožených vedoucím

pojistitelem při uplatňování postižního práva, a svýjimkou uvedenou níže i pro veškeré další platby uskutečňované

jednotlivými pojistiteli (např. vrácení tzv. nespotřebovaného pojistného). Pojistitel je povinen uhradit vedoucímu

pojistiteli tyto platby do 30 dnů od výzvy vedoucího pojistitele k jejich zaplacení.
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pokud pojistné plnění z pojistné události nepřesáhne 1 mil. Kč, vyplatí vedoucí pojistitel pojistné plnění oprávněné

osobě v celé výši a vyúčtuje příslušný podíl na pojistném plnění pojistiteli. Pojistitel je v tomto případě vázán

rozhodnutím vedoucího pojistitele o vyplacení pojistného plnění a jeho výši.

V případě pojistné události, u níž je z výsledků zahájeného šetření zřejmé, že pojistné plnění přesáhne 1 mil. Kč, přizve

vedoucí pojistitel pojistitele k šetření pojistné události. Vedoucí pojistitel je oprávněn vyplatit pojistné plnění oprávněné

osobě za pojistitele po skončení šetření, jemuž předchází písemný souhlas pojistitele s rozsahem jeho povinnosti plnit.

Po poskytnutí pojistného plnění vyúčtuje vedoucí pojistitel pojistiteli jeho podíl na pojistném plnění.

Pojistitel je povinen:

a) vpřípadě, že vedoucí pojistitel vyplatil pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele, uhradit vedoucímu

pojistiteli svůj podíl na pojistném plnění do 30 dnů od výzvy vedoucího pojistitele kjeho zaplacení,

b) v případě, že vedoucí pojistitel vyplatil zálohu na pojistné plnění za pojistitele, uhradit vedoucímu pojistiteli

svůj podíl na této záloze do 30 dnů od výzvy vedoucího pojistitele k jeho zaplacení,

c) v případě, že vedoucí pojistitel nevyplácí pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele, je pojistitel povinen

vyplatit pojistné plnění samostatně; to platí zejména vpřípadě, kdy pojistitel nesouhlasí srozsahem jeho

povinnosti plnit podle šetření vedoucího pojistitele.

Vedoucí pojistitel je oprávněn vsouladu s platnými právními předpisy, příslušnými VPP a smluvními ujednáními této

pojistné smlouvy vypovědět pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou. O tomto svém záměru předem písemně

informuje ostatní pojistitele, kteří jsou vtakovém případě vázáni rozhodnutím vedoucího pojistitele a kvýpovědi

pojištění se připojí.

Pojistitel je oprávněn vsouladu s platnými právními předpisy, příslušnými VPP a smluvními ujednáními této pojistné

smlouvy vypovědět svůj podíl na právech a závazcích plynoucích z pojištění dle této pojistné smlouvy, O tomto svém

záměru předem písemně informuje vedoucího pojistitele, který povede příslušná jednání k nalezení řešení (např. vstup

nového pojistitele do práv a závazků plynoucích z pojištění, apod.).

Závazky vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se vypořádají:

a) ke dni zániku účinnosti pojištění dle této pojistné smlouvy,

b) ke dni zániku účasti pojistitele na pojištění dle této pojistné smlouvy.

Vždy však platí, že při vypořádání těchto závazků se zohledňují i rezervy na již nahlášené, ale dosud neuhrazené

škody. Vpřípadě uplatnění oprávněného nároku na plnění z pojištění dle této pojistné smlouvy po zániku jeho

účinnosti, jsou ostatní pojistitelé povinni se na pojistném plnění podílet ve výši odpovídajícíjejich účasti na tomto

pojištění.

Článek VII.

Výše a způsob placení pojistného

1. Roční pojistné Činí:

1. Pojištění odpovědnosti .................................................................................................................... 4.450.000,- Kč

Celkové roční pojistné činí ...............................................................................................................4.450.000,- Kč

2. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet pojistitele, je-li placena

prostřednictvím penezniho ústavu.

3. Odměna makléře je zahrnuta v provizi vyplácené pojistitelem.

4. Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojistitele č. 700135002/0800 pod variabilním

symbolem 0013877348 (číslo pojistné smlouvy) na základě daňových dokladů se splatností 60 dnů ode dne přijetí.
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Pojistné je pojistným běžným a bude placeno za roční pojistná období ve čtvrtletních splátkách k datu a v částkách

takto:

datum: částka:

1.7.2015 1.112.500,- Kč

1.10.2015 1.112.500,— KČ

1.1.2016 1.112.500,- Kč

1.4.2016 1.112.500,- Kč

V následujících pojistných letech bude pojistné placeno za roční pojistná období ve čtvrtletních splátkách vždy

k datu 1.7., 1.10., 1.1. a 1.4. každého roku.

Pojistník nebude poskytovat zálohy na plnění předmětu smlouvy.

Článek VIII.

Závěrečná ustanovení

Pojistná doba

Pojištění se sjednává na dobu neurčitou.

Pojištěnívzniká dne: 1. 7. 2015

Pojištění se prodlužuje vždy na další rok, pokud pojistník nebo pojistitel nesdělí písemně druhému účastníku

smlouvy, nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistného roku, že na dalším pojištění nemá zájem.

Změny pojistné smlouvy budou platné pouze na základě číslovaných, písemných a oboustranně odsouhlasených

dodatků, podepsaných oprávněnými zástupci všech smluvních stran.

Smluvní strany se dohodly, že případné sporné škody, rozpory ohledně kvality a úplnosti plnění předmětu smlouvy

budou vyčísleny nebo rozhodnuty soudním znalcem, kterého odsouhlasí obě strany.

Obchodní vztahy smluvních stran, neupravené touto smlouvou, se řídí ustanoveními zákona č. 90/2012 Sb., o

obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), vplatném znění a platným právním

řádem ČR.

Makléřská doložka

Pojistník pověřil pojišťovacího makléře RESPECT a.s., se sídlem Praha 4, Pod Krčským lesem 2016/22, PSČ 142 00, IČ:

25146351, zapsanou vobchodním rejstříku, vedeném Městským soudem vPraze, oddíl B, vložka 4845 vedením

(řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude

prováděn výhradně prostřednictvím tohoto makléře, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně závazná oznámení,

prohlášení a rozhodnutí smluvních stran partnerů. Kopie plné moci nebo smlouvy o spolupráci pojišťovacího makléře je

přílohou č. 3 této pojistné smlouvy.

Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotovení, pojišťovací makléř obdrží 1

vyhotovení a pojistitel si ponechá 2 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 12 stran a 3 přílohy.

Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvé.

Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové

podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.

Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho

omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následkyjejich porušení a další podmínky pojištění

a pojistníkjejimi vázán stejnějako pojistnou smlouvou.

Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen

to kdykoliv prokázat.

Pojistník prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od

zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace

pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn.
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12, Pojistník souhlasí, aby pojistitel zpracovával a předával jeho osobní údaje členům pojišťovací skupiny Vienna

Insurance Group (dále jen spřízněné osoby), v souladu s ust. 55, odst. 5 a §9, písm. a) zákona č. 101/2000 Sb., o

ochrané osobních údajů a o změně některých zákonů, v platném znění. Pojistník dále souhlasí, aby pojistitel i

spřízněné osoby používali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci, za účelem zasílání

svých obchodních a reklamních sdělení a nabídky služeb.

13. Pojistitel a zplnomocněný makléř uvede ve všech dokumentech týkajících se této pojistné smlouvy a zejména na

všech fakturách v zápatí dokumentu tzv. „identifikátor veřejné zakázky" ...;Ži;.'2..'>..(..'.%........ (bude doplněn

pojistníkem do pojistné smlouvy před jejím podpisem)

14. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu přečetly, sjejím obsahem souhlasí, tato je důkazem jejich pravé a

svobodné vůle a na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.

15. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smlouvy oprávněnými zástupci všech smluvních stran.

16. Vedoucí pojistitel i pojistitel čestně prohlašují, že k plnění závazků a povinnosti vyplývajících z této pojistné smlouvy

nebudou využívat subdodavatele ve smyslu § 147a, zákona 137/2006 Sb. Dojde-li ktomu, že by začali využívat

subdodavatele, jsou povinni s touto skutečností pojistníka seznámit způsobem a vtermínech uvedených v § 147a,

zákona 137/2006 Sb.

17. Přílohy pojistné smlouvy:

1. Zřizovacílistina
|

2. VPP, DPP, ZPP a doložky dle textu pojistné smlouvy
'

3. Plná moc makléře — bude dodána v případě realizace pojištění

|

l

i

'
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Ing. Pavel Wiesner

ředitel úseku podnikatelských rizik

na základě plné moci

V Praze dne 29. 6. 2015

 

-,II

Robert Kareš

výkonný ředitel

na základě pověření

  Institut klinické a experimentální medicíny

MUDR. Aleš Herman, Ph.D.

ředitel

-12"
-

 



 

MINISTERSTVO ZDRAVOTNICTVÍ

CESKE REPUBLIKY

 

V Praze dne 29. května 2012

č. j.: 17268-Ill2012

 

ZŘIZOVACÍ LISTINA

státní příspěvkové organizace

Institut klinické a experimentální medicíny

Podle ustanovení § 2 odst. 1 a ustanoveni § 4 odst. 1 zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních

službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotnich službách), v platném znění,

a podle ustanoveni § 54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím

vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů, se m ě n i a d o p l ň u ] í

rozhodnutí ministra zdravotnictví ze dne 28. října 1970 č.j. OP-032-15.9.1970, včetně jeho

dodatků, ze dne 1. 8. 2001 č.j. 16037/2001, ze dne 10. května 2007 č.j. MZDR 2942/2007,

včetně jeho dodatku, a současně se vydává

úplné znění zřizovací listiny

Institutu klinické a experimentální medicíny, který je státní příspěvkovou organizací v přímé

řídící působnosti Ministerstva zdravotnictví a je samostatným právním subjektem (dále jen

organizace).

I.

Označení zřizovatele

Název: Ministerstvo zdravotnictví

delo: Palackého nám. 4, Praha 2, PSČ 128 01

Ic: 00024341

ll.

Označení organizace

Název: Institut klinické a experimentální medicíny

s_ídlo: Vídeňská 1958/9, Praha 4, PSČ 140 21

IC: 00023001

III.

Doba vzniku a určení doby, na kterou je organizace zřízena

Organizace byla zřízena rozhodnutím ministra zdravotnictví ze dne 28. října 1970

č.j. OP-032-15.9.1970. Organizace je zřízena na dobu neurčitou.

Ministerstvo zdravotnictví

Palackého náměstí 4, 128 01 Praha 2



IV.

Stanovení účelu, pro který byla organizace zřízena, a tomu odpovídajícího předmětu

činnosti organizace

 

Organizace je zřízena za účelem poskytování zdravotních služeb, tj. poskytuje:

A. zdravotní péči ve formě:

a) lůžková péče: ,

- akutní lůžková péče intenzivní

- akutní lůžková péče standardní

b) ambulantní péče

- primární ambulantní péče

- specializovaná ambulantní péče

l

B. druhy zdravotní péče podle účelu: i

. preventivní péče
.

diagnostická péče

dispenzární péče

léčebná péče

léčebně rehabilitační péči

ošetřovatelskou péči ,

lékárenskou péči a klinickofarmaceutickou péči

C. zdravotní služby v rozsahu činnosti odběrových zařízení nebo tkáňových zařízení

D..zdravotní služby v rozsahu činnosti zařizení transfuzní služby nebo krevní banky.

Organizace poskytuje vysoce specializovanou zdravotní péči zejména voblasti celého

spektra kardiovaskulárních chorob, transplantace srdce, bloku srdce — plíce, ledvin, jater,

slinivky břišní, tenkého střeva, Langerhansových ostrůvků, diabetologie a endokrinologie,

poruch metabolismu.

K dalším činnostem organizace patří:

. zavádění nových diagnostických a léčebných metod, spolupráce se zdravotnickými

zařízeními směřující ke zvýšení počtu, kvality a efektivity diagnostických léčebných

výkonů; ,

. rozvíjení vědy a výzkumu - provádí základní a aplikovaný výzkum, zavádění a l

ověřování nových metod, šíření jejich výsledků prostřednictvím výuky a publikováním.

Provádí klinické hodnocení léčiv a ověřování prostředků zdravotnické techniky. Zisk

zvědecké a výzkumné činnosti bude zpětně investován do provádění výzkumu a

vývoje včetně šíření jejich výsledků;

. zajišťuje základní specializovanou péči voblasti diagnostiky a léčby

kardiovaskulárních chorob pro spolupracující Thomayerovu nemocnici;

. kontrola kvality imunogenetických vyšetření dárců a příjemců orgánů, vede Český

registr dárců krvetvorných buněk;

. vzdělávání vědeckých, vědeckotechnických a odborných pracovníků, pregraduální a

postgraduální vzdělávání vsoučinnosti s lékařskými fakultami, Institutem

postgraduálního vzdělávání ve zdravotnictví, Národním centrem ošetřovatelství a

nelékařských zdravotnických oborů a dalšími školami se zdravotnickým zaměřením;

. zajišťuje činnost ekonomickou, provozní, technickou, investiční, administrativní

a činnosti obslužných provozů v rozsahu potřebném pro naplnění účelu svého zřízení.   
Ministerstvo zdravotnictví l

 



 

V.

Určení majetku, s nímž je organizace příslušná hospodařit

Organizace je účetní jednotkou. Vsouladu spříslušnými právními předpisy hospodaří

s majetkem státu, který potřebuje k výkonu stanoveného předmětu činnosti a který tvoří věci

movité i nemovité, práva, pohledávky a závazky. Celkový stav aktiv a pasiv dle rozvahy

ke dni 31. 12. 2011 činí 4,695.510.608,-- Kč (příloha č. 2).

Podrobný soupis majetku provede organizace nejpozději do 30. 6. 2012 a bude tvořit

přílohu č. 3.

VI.

Funkční označení vedoucího organizace

Vedoucím organizace je její ředitel, kterého jmenuje a odvolává ministr zdravotnictví. Ředitel

ustanovuje a odvolává svého zástupce.

VII.

Statut a organizační uspořádání

Bližší vymezení úkolů organizace určuje její statut, který včetně změn a dodatků schvaluje

zřizovatel. Na jeho podkladě vydá ředitel organizace organizační řád.

VIII.

Jiná činnost

V souladu s ustanovením § 63 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně

některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů, vykonává

organizace jinou činnost, jejíž předmět a roZSah je uveden v příloze č. 1, která je nedílnou

součástí zřizovací listiny.

IX.

Schvalování právních úkonů zřizovatelem

Ministerstvo zdravotnictví si odle ustanovení § 12 odst. 6 a ustanovení § 22 odst. 6 zákona

č. 219/2000 Sb., o majetku Ceské republiky a jejim vystupování v právních vztazích, ve znění

pozdějších předpisů, vyhrazje schvalování následujících právních úkonů:

1. schvalování smluv o úplatném nabytí nemovité věci, bytu nebo nebytového prostoru

do vlastnictví Ceské republiky uzavíraných organizací, jestliže kupní cena jednotlivě

přesáhne 300.000,-- Kč;

2. schvalování smluv o převodu movitých věcí (nepodléhajicich schválení podle § 22

odst. 4 zákona o majetku České republiky) uzavíraných organizaci vpřípadech,

kdy zůstatková hodnota těchto movitých věcí jednotlivě je větší než 300.000,- Kč.

Ministerstvo zdravotnictví
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X.

Závěrečná ustanovení

Tato zřizovací listina nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího vydáni. Dodatky ke zřizovací

listině se číslují pořadovými čísly a jsou její nedílnou součástí.

 

ministr zdravotnictví

 
Ministerstvo zdravotnictví

Palackého náměstí 4, l28 OI Praha 2

 

 



 

MINISTERSTVO ZDRAVOTNICTVÍ

CESKE REPUBLIKY

V Praze dne 29. května 2012

č. j.: 17268-lla12012

PŘÍLOHA č.1 KE ZŘIZOVACÍ LISTINĚ

státní příspěvkové organizace

Institut klinické a experimentální medicíny

JINÁ ČINNOST

Institut klinické a experimentální medicíny (dále jen organizace) je oprávněn vykonávat

na základě vydaného živnostenského oprávnění podle ustanovení § 10 zákona č. 455/1991

Sb., o živnostenském podnikání, ve znění pozdějších předpisů, nebo na základě oprávnění

udělených podle zvláštních předpisů a vsouladu s ustanovením § 63 zákona č. 218/2000

Sb., o rozpočtových pravidlech a o změnách některých souvisejících zákonů (rozpočtová

pravidla), ve znění pozdějších předpisů, následující jinou činnost:

. hostinská činnost

. výroba nebezpečných chemických látek a nebezpečných chemických směsi a prodej

chemických látek a chemických směsi klasifikovaných jako vysoce toxické a toxické

. silniční motorová doprava

— vnitrostátní příležitostná osobní

— mezinárodní příležitostná osobni

. výroba, rozmnožování, distribuce, prodej, pronájem zvukových a zvukově-obrazových

záznamů a výroba nenahraných nosičů údajů a záznamů

. výroba zdravotnických prostředků

. velkoobchod a maloobchod

. skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě

. poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků

. příprava a vypracování technických návrhů, grafické a kresličské práce

. fotografické služby

. výroba, obchod a služby jinde nezařazené

Ministerstvo zdravotnictví

   

 



 

. poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat,

hostingové a související činnosti a webové portály

. ubytovací služby.

 

Jiná činnost musí být sledována odděleně od hlavní činnosti, hospodářským výsledkem této

činnosti nesmí být ztráta a náklady na jinou činnost vynaložené musí být v plné výši pokryty |

výnosy z této činnosti.
i

K vykonávání jiné činnosti může být využit pouze majetek ve vlastnictví státu, s nímž je daná

organizace příslušná hospodafit, a který slouží k naplnění účelu jejího zřízeni. Í

   Leos e g e r

ministr zdravotnictví

 

Mlnlsterstvo zdravotnictví

Palackého nóměstíil Iii i| iii"_
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Příloha č. 2

IKEM

Stav vybraných položek rozvahy k 31. 12. 2011 (v Kč)

AKTIVA CELKEM

Stálá aktiva

Dlouhodobý nehmotný majetek

Software

Dlouhodobý hmotný majetek

Pozemky

Stavby

SMV

Dlouhodobý finančnl majetek

Oběžná aktiva

Zásoby

Krátkodobé pohledávky '

Krátkodobý tlnančnl majetek

Dohadné účty aktiv

PASIVA CELKEM

Vlastní kapitál

Fondy účetnl jednotky

Výsledek hospodaření

Cizí zdroje

Rezervy

Krátkodobé závazky

Dohadné účty pasiv

4 695 510 608

3 171 371 563

7 401 545

5 185 921

3 163 724 145

428 842 168

2 161 559 092

483 467 246

100 000

1 524 139 046

34 322 255

349 311 776

1 140 505 014

144 948 968

4 695 510 608

4 137 708 129

813 718 011

98 619 845

557 802 480

0

551 944 206

60 871 370

—
.
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PP
M INSURANCEVGROUP

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

Všeobecné pojistné podmínky

pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14

   
Pojistná smlouva vyžaduje písemnou formu, není-li pojiště-

ní ujednáno na dobu kratší než jeden rok. Totéž platil pro

všechna právníjednání týkající se pojištění, není-Ii ujedná-

nojinak.

Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného,

ve výši uvedené v nabídce, považuje se písemná forma

smlouvy za zachovanou.

Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření

pojistné smlouvy, nebylo-lí dohodnuto, že vznikne již uza-

vřením pojistné smlouvy nebo později.

T. č. VPPOD 1/14

učinit nic, co zvyšuje pojistné nebezpečí, ani to třetí osobě

dovolit; zjistí-Ii až dodatečně, že bez pojistitelova souhlasu

dopustil, že se pojistné nebezpečí zvýšilo, pojistiteli to bez

zbytečného odkladu oznámí. Je-Ii pojištěno cizí pojistné ri-

ziko, má tuto povinnost pojištěný.

Obsah: 5. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění odpovědnosti Článek 6

.
se vztahuje i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlou- Pra’va a povinnosfjpojjsfite/e

Clánek 1 Úvodní ustanovení Vy‘ _ __ , _ , _, _ __ ,

Článek 2 Předmět pojištění 6' fight?réfglrftggjiségsiufié 21::flgtrgéflzaevgieprflitfigo Pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu

(?lánek 3 UlfimnI'p/EIIHOSIPOIISIIBW , „ , hodou učastniků, jinak jsou neplatné. Pro změny v pojistné 33503333 52323 pig/fjgfgnzlggink; 321322
Planek 4 Pallsma smlouva, vznika zmenynfij'ffefi' smlouvě, které nemají vliv na výši pojistného nebo rozsah 5m,o„VV_ Vydá pojme, „„ Žádost a náklady pojistníka d,„_
Clánek 5 Práva & povínnostipojistnl'ka a pajlsteneho pojištění, neni povinná písemná forma, pojistník může tako- hopis pojismé smiouvy.

Článek6 Právaapovínnoslpojistíie/e VOH změnu oznámit telefonicky nebo elektronickou. poštou, Pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy
Článek 7 Pojistné a doba rrvainipoji§fénl' pmod'šitfclemUŠÍUBOYSGZOŘV/slímt ersClŠĚ/rržgkvy etl'eiyšttnímsňštllgě formou obchodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné
Clánek8 Přerušenl'pojis'ténl' neodmítl , P J p l V p l smlouvy predat cl odeslat dohodnutým komulnlkacnlm pro-

„ , , . . , - stredkem pojistnou smlouvu vcetne p0jlstnych podminek
glanek 9 Zanrprjlstenl Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, a veškeré přílohy k pojistné smlouvě.
Clánek 10 Škodnáapojistna' udalost pojistníka i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve Pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události do-

Článek 11 Pojistné plnění, náklady na soudnířl'zení, vsech drive uzavreovchypollstnvoh smlouvách- čnaloolckv hodnout s pojíštěným další postup a vyžádat si potřebné
zachraňovacína'klady muze POJ'SĚ'ĚŠ' V pgjvstne žmíovve tyto udaje zmenlt na za- doklady. Bez zbytečného odkladu provést šetření nutné ke

Článek 12 Obecné výlukyzpojištěnl' klade pozdejlyuzavrene p0jlstne smlouvy. , , zjištění existence a rozsahu povinnosti plnit a sdělit výsled-

Clánek 13 Přechodpráv 7' Nem-II UJe’dnang “UŠÍ“ plati, ze 9915133 “"?“/3,3 WWW ky osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění.
„ , _ , , vztahy Z m WPIYVBJ'C' se “dl pravnlm řadem 095“ republl- Pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a pojištěnému na-
‘E'anek ‘4 Domovem kv & pro Spory z pojistné smlouvy Jsou rozhodalící příslušné hlédnout do podkladů pojistitele týkajících se šetřene' škod-
Clánek 15 Zpracovánl'osobních údajů, komunikace soudy Ceské republiky. né udélosli a pořídit si jejich kopie.

Článek 16 Výkladpojmú a, Nedílnou sověásti quismé smlouvy Jsou VPPODl příslušné Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojiště-
Čjánek 17 Závěrečné ustanoveni DPH Pripadne PHS'USHG ZPP a Pf'lohl k Pojistné smlouve. ného doklady, které pojistiteli zapůjčili ke sjednání pojištění

nebo v souvislosti se šetřením škodné události.

Pojistitel má právo na zákonný úrok z prodlení, jakož i na

. . jemu vzniklé náklady spojené se zpracováním a doručením

Č|ánek 1 P _ _ “an?“ 5, _ , upomínek, pokud je pojistník v prodlení s placením pojistf
Úvodnl'ustanovenl' rava a povmnostl poylstnlka a pajlsteneho ného.

Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné

_ , _ , , _ , , o , , , i- Peiistnlk a potištěný jsou povinni pravdivě a úplné zodDO- pohledávky pojistného nebo jiné pohledávky z pojištění. To
Pojisteniodpovednosti,ktereSjednavaCeskapodnlkatelska Vědět písemné dotazy pojistitele, které mají význam pro neplatí, jedná-li se o povinnost poskytnout pojistné plnění
p0jlst'ovna,aos.,Vlennalnsurance Group(da|ejen p0jlstitel) pojistitelovc rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda Zpovjnného pojištění,

se řídí DOÍÍSÍHOU smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými je pojistí a za jakých podmínek. Povinnost se považuje za

podmínkami pro pojiélénl’ odpovédnosti VPPOD 1/14 (dále řádně splněnou, nebylo-Ii v odpovědi zatajeno nic podstat-

jen VPPOD), příslušnými Doplňkovými pojistnými podmín- ného

kamitdáleien DPP). příslušnými Zvláštnimi pojistnýmipod- 2. Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit Článek7

mínkamí (dálejen ZFP) a příslušnými ustanoveními zákona pojistiteli všechny změny týkající se Sjednaného pojištění. Pojistné a doba „ván/pojištění
Č- 89/2012 Sb., občanského zákoníku, V platném znění Skutečnosti, o kterých ví, že nastanou, je povinen oznámit
Pojištění odpovědnosti je pojištěním škodovým. již Pfefíef“ . „ . .. , , Pojistné je úplatou za sjednané pojištění.

3 POJISWHY ma POVW‘OST dbat, aby \pojlstna udalost/nenasta- Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v po-

ia, zejmena nesmi porusovat PPVWOS"_5Í“ŠÍU1'C' k odvra-y jistné smlouvě sjednánojako pojistnéjednorazové.

Článek 2 c_enyl nebo zmenseni nebezpecvl an'ISUPŠĚlel'Ch DOWSOVŠW Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné
„ _ v , tretlml osobami. Pokud p0jlstna udalostjlz nastala, je pajls- smlouvy, nemgu ujednáno jinak.

Predmetpollstenl téný povinen ucinit taková opatření, aby se vznikla újma již Je—li V pojistné smlouvé ujednána úhrada pojismého za

_ _ _ , _ _ _ _ , _ “BĚYĚÍŠŘWĚ- _ , „ „. , . pojistná období, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit
Élfedmoiem pojisteni odpovednost! je povmnost k nahrade 4. Pojlstény ma povtnnost oznámlt organum Cinnym v trestnlm při stanovování výše pojismého v závislosti na počtu pojist-

Ulmv dale specmkovane V pnslusnych DPP, ZPP nebo V pojiSi- řízení újmu, která vznikla za okolností vzbuzujících pode- ných období.

"9 sm'ouvev ”W?" p_ol'sjemřmu POV'“203Í_k „nehlede ”me Zření ze SPáChánl trestného Čínu “Ebo POKUS“ 0 “či Zanikne-Ii pojištění v důsledku pojistné události, náleží po—
V rozsahu a ve VVS' urcene zakonem, prislusnyml DPP' ZPP 5- Pojištěný má povinnost poskytnout pojlstiteli SOUČlÚHOSĚ jistiteli pojistné do konce pojistného období,vněmž pojistnáa poustnou smlouvou. potřebnou ke zjlštení přlčln ojmy, podat pravdivá vysvetleni událost nastala; V takovém případě náleží pojistiteli jedno-

o jejím vzniku a rozsahu a předložit potřebné doklady, které rázové pojistné vždy cejé_

Si pojistitel vyžádal. Pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo
, , B, Pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jiné přirážku na pojislném (malus) V zévislosli na frekvenci

, 'Clanek 3 „ , m“ prava, ktera’ na pejtstitele přecházejí, pojistných událostí a výši vypláceného pojistného plnění
Uzemnl píatnostpohstenl 7, Pojistnik nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistitell V uplynulých pojistných obdobích.

oznámit, že v souvislosti se škodnou udalosti bylo proti po—l pojisjijej má právo V souvislosti se změnami podmínek roz-

Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události, které jištěnému nebojeho'zaměstnanci zahájeno trestní, spravni hodných pro stanovení výše pojistného, zejména z důvodu
nastanou na místě uvedeném v příslušných DPP, ZPP nebo nebo VOZhOdC' rizeni, _ škodní inllace (souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli
v pojistné smlouvéjako územníplatnost pojištění. 8- Pojistnik nebo pojištěný má povmnost bezodkladně sdělit pojistitele vedoucích ke zvyšování pojistného plnění nebo

pojistiteli, že poškozený uplatňuje právo na náhradu újmy nákladů pojistitele. např. zvýšení cen zboží a služeb, po-
přimo protiyněmu nebo u soudu nebo u jiného příslušného čtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané Zákonem,

_ orgánu. V řlzení 0 na'hradě Ujmy ze škodné události Je pojist- zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojistné
Clánek 4 ník nebo pojištěný povinen postupovat v souladu s pokyny období. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojist-

Pojístna' smlouva, vznika změny pojištěn/' pojistitele, zejména má pojištěný povinnost nepřistoupit na ného sdělit pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem

jakékoliv VWOVHÉHÍPĚZ Předýhoziho souhlasu pojistitele. _ splatnosti pojistného za pojistné období, ve kterém se má
Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi 9 Poustmk ÚGŘO pojisteny ma pOVJnnost'oznamjt POJ'SWŠ“ výše pojistného změnit. Pokud pojistník s touto změnou

poskytnout třetí osobě pojistné plnění, nastane-lí nahodiiá bez'zbytecn/eho odkladu,'ze uzavrel dalsi p?i'slen' proti te- nesouhlasí, musí SVÚÍ nesouhlas uplatnit do jednoho mě-
událost krytá pojištěním (pojistná událost) a pojistník se za- WF pojistnému Uebezpecji uvest ostatni pejlstjteie a limity síce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného

vazuje zaplatit pojistiteli pojistné ponstneho plneni nejmene V ostatnich smiouvach dozvěděl. V takovém případě pojištění zanikne uplynutím
10. Ponstntk nebo pojisteny nesmi bez p0jlstltelova souhlasu pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno.

Článek 8

Přerušení pojištění

O přerušení pojištění odpovědnosti může pojistník požádat

pojistitele pouze z vážných důvodů, které nestoji na stra-

ně pojistníka a podstatným způsobem ovlivňují postavení
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pojistníka, pojistné riziko, pojistné nebezpečí nebo i jiné

skutečnosti související s pojištěním. Pojistitel má právo si

vyžádat od pojistníka doplňující informace k ověření důvo-

dů uvedených pojistníkem jako důvody přerušení pojištění

Flozhodnutí o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení po-

jištění přísluší pojistiteli. V jednom pojistném roce může být

pojištění odpovědnosti přerušeno jen jedenkrát, přičemž

minimální doba přerušení musí činit alespoň jeden měsíc

Pojištění odpovědnosti může být přerušeno na základě pí-

semné žádosti pojistníka doručené pojistiteli alespoň jeden

měsíc před uvažovaným datem přerušení pojištění.

Přeruší-li se pojištění odpovědnosti během pojistné doby,

netrvá za přerušení povinnost platit pojistné a nevzniká

právo na plnění z událostí, které v době přerušení nastaly

a byly by jinak pojistnými událostmi Doba přerušeni pojiš-

tění se započítává do pojistné doby, jen je—li to výslovně

ujednáno v pojistné smlouvě.

Povinné pojištění odpovědnosti nelze přerušit, existují-li

zákonné důvody jeho trvání.

Pro nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.

Článek 9

Zánik pojištění

Pojištění odpovědnosti zaniká:

a) uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění odpo—

vědnosli sjednáno; je—li sjednáno pojištění odpovědi

nosti na dobu určitou, lze v pojistné smlouvě ujednat, že

uplynutím této doby pojištění odpovědnosti nezanikne,

pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest týdnů před

uplynutím pojistné doby druhé straně písemně nesděli,

že nemá zájem na dalším trvání pojištění;

b) písemnou dohodou pojistitele a pojistníka; k platnosti

dohody o zániku pojištění odpovědnosti se vyžaduje,

aby v ni strany ujednaly, jak se vyrovnají; není-lí ujed»

nán okamžik zániku pojištění, platí, že pojištění zaniklo

dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti;

c) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou

měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy; výpovědní

lhůta je osmidenní a počíná běžet dnem doručení výpo-

vědi; uplynutím výpovědní lhůty pojištění odpovědnosti

zaniká; v tomto případě má pojistitel právo na poměr-

nou čásl pojistného odpovídajicí sjednané době trvání

pojištěni;

d) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech

měsíců ode dne oznámeni vzniku pojistné události;

výpovědní lhůta je jeden měsíc a počíná běžet dnem

doručení výpovědí; uplynutím výpovědní lhůty pojištění

odpovědnosti zaniká; pokud výpověď podal pojistník,

náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období,

v němž došlo k pojistné události; jednorázové pojistné

náleží pojistiteli celé, není-li v pojistné smlouvě ujedná-

no jinak;

e) písemnou výpovědi pojistitele nebo pojistníka ke konci

pojistného obdobi, je-li sjednáno běžné pojistné; je-li

však výpověď doručena druhé smluvní straně později

než šest týdnů přede dnem, ve kterém uplyne pojistné

období, zaniká pojištění odpovědnosti ke konci násle-

dujícího pojistného období;

t) nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty

stanovené pojistitelem nejméně v trvání jednoho měsí-

ce ode dne doručení upomínky o zaplaceni pojistného

(upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění, že

pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplaceno ani

v dodatečné lhůtě);

9) písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode

dne, kdy mu bylo doručeno oznámení o převodu pojist-

ného kmene nebo jeho částí nebo o přeměně pojisti-

tele, nebo kdy bylo zveřejněno oznámení, že pojistiteli

bylo odňato povolení k provozování pojišťovací činnos-

ti; výpovědní lhůta je osmidenní a počíná běžet dnem

doručení výpovědi; uplynutím výpovědní lhůty pojištění

odpovědnosti zaniká;

h) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpovi-

li zájemce o pojištění při jednání o uzavření pojistné

smlouvy nebo pojistník při jednání o změně pojistné

smlouvy nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti ne-

pravdivě nebo neúplně písemné dotazy pojistitele týka-

jící se skutečnosti, které mají význam pro pojistítelovo

rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí

a za jakých podmínek a zatají v odpovědi něco podstat-

ného, má pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit,

prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zodpovězení

dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel; toto právo může

pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy takovou

skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne;

odstoupil-li pojistitel od smlouvy, má právo započíst si
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přiměřené náklady spojené se vznikem a správou po-

jištěni; odstoupí-Ii pojistitel od smlouvy a získal-li již

pojistník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné plnění, na-

hradi do jednoho mésrco ode dne, kdy se odstoupení

stane účinny'm popstitcli to. co ze zaplaceného [mist-

ného plněni přesahuje zaplacené pojistné;

i) odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník

má právo od smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písem-

né formě pojistitele na skutečnosti týkajíci se pojiště-

ni a pojistitel nezodpoví tyto dotazy pravdivé a úplně;

odsloupi-li pojistník od smlouvy, nahradi mu pojistitel

do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane

účinným, zaplacené pojistné snížené o to, co již připad-

ně z pojištění plnil;

j) dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění

za předpokladu, že příčinou pojistné události byla sku-

tečnost:

i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné

události,

ii, kterou při sjednáváni pojištění nebo jeho změny

nemohl zjistit v důsledku zaviněného porušení po-

vinností zájemce o pojištěni při jednání o uzavření

pojistné smlouvy nebo pojistníka při jednání o změ-

ně pojistné smlouvy nebo pojištěného, pravdivě

nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele

tykajici se skutečnosti, které mají význam pro po-

jistítelovo rozhodnuti, jak ohodnotí pojistné riziko,

pojistné nebezpečí, zda je pojistí a za jakých pod-

minek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a

' pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání

smlouvy tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji

uzavřel za jiných podmínek;

k) zánikem pojistného zájmu za trváni pojištění; pojistitel

má však právo na popstné až do doby, kdy se o zániku

pejístného zájmu dozvěděl;

I) zánikem pojistného nebezpečí, pejistného riztka za tr-

váni pojištění;

m) smrtí pojištěné fyzické osoby.

Jestliže oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na

plnění z pojištění vědomé nepravdivé nebo hrubě zkreslené

údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné

údaje týkající se této pojistné události zamlčí, má pojistitel

právo plnění z pojistné smlouvy odmítnout, Dnem odmítnutí

pojistného plnění pojištění zaniká,

V případě uzavřeni pojistné smlouvy formou obchodu na

dálku má pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od

pojistné smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů ode dne uzavření po—

jistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné

podmínky, pokud ktomulo sdělení dojde na jeho žádost po

uzavření pojistné smlouvy.

Odstoupí-li pojistník od smlouvy uzavřené formou obchodu

na dálku, vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nej-

později však do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupení sta-

ne účínným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst si,

cojiž z pejlštění plnil Bylorli však pojistné plnění vypláceno

ve výši přesahujíci výši zaplaceného pojistného, vrátí po—

jistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplaceného

pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

Dnem smrtí pojistníka (odlišného od pejišténého) nebo

dnem jeho zániku bez právního nástupce vstupuje do po-

jištění pojištěný Oznámí-li však pojistiteli v písemné formě

do třiceti dnů ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho

zániku, že na trvání pojištění nemá zájem, zaniká pojištění

dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

. Článek 10

Skodna' & pojistná událost

Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvo-

dem vzniku práva na pojistné plnění.

Pojistnou události se rozumí nahodilá škodná událost krytá

pojištěním, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele

poskytnout pojistné plněni

Článek 11

Pojistné plnění, náklady na soudní řizeni,

zachraňovacínáklady

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu

a za podmínek stanovených pojistnými podmínkami a po-

jistnou smlouvou.

Právo na pojistné plněni vzniká oprávněné osobě,

Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámeni udá-

losti, se kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu,

spojuje požadavek na pojistné plnění, šetření nutné ke

20.
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Pojistitel poskytne pojistné plnění maximálně do vyse man 06in
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jistne plněn snížilo takoviíucfist jaki/je pumčrpopstnéhi “ v s;

 

Here obdržel, '-. jll)leÍlie'lll|, ktere mel obdržet *“ ui;
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VPPOD vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět L'

pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plněnt

úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah po— k)

šení rozsahu jejich následků nebo na zjištění či určení výše tj

i

jistítelovy povinnosti plnit. '

. Obsahuje—li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě

zkreslené podstatné údaje týkající se rozsahu oznámené Í

události, anebo zamlčí-li se v něm vědomě údaje týkající se hj

této události, má pojistitel právo na náhradu nákladů účelné

vynaložených na šetření skutečnosti, o nichž mu byly tyto

údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel vyf

naložil náklady v prokázané výši účelně.

, Vyvolá-lí pojistník, pojištěný nebojiná osoba, která uplatňuf 2

je na pojistné plnění právo, náklady šetření nebo jejich zvýa

šení porušením povinností, má pojistitel vůči němu právo na

přiměřenou náhradu,

. Způsobil-li pojištěný vznik újmy pod vlivem požití alkoholu

nebo použití návykové látky nebo přípravku takovou látku

obsahující má pojistitel proti němu právo na náhradu toho,

co za něho plnil.

POjistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, neni-

li ujednáno jinak. Pro [net“-ocel crzí měny se použije kurzu

vyhlášeného Českou ííariziiiní bankou ke dni vzniku pojistné

události. \

. Pojistitel nahradí pojištěnému účelně vynaložené náklady

odpovidající nejvýše mímosmluvní odměně advokáta: \

a) za obhajobu pojištěného v přípravném řízení a před

soudem prvního stupně v trestním řízení vedeném proti

němu v souvislosti se vznikem újmy;

b) občanského soudního řízení o náhradě újmy v prvním

stupni, jestliže toto řízení bylo nutné ke zjištění odpo-

vědnosti pojištěného nebo výše náhrady vzniklé újmy,

pokud je pojištěný povinen tyto náklady nahradit;

c) za obhajobu pojištěného před odvolacím soudem,

náklady mimosoudního projednávání nároku poškoze-

ného na náhradu újmy a jiné náklady, pouze za před-

pokladu, že se pojistitel k úhradě takovýchto nákladů

písemné zavázal.

Nad rámec sjednaného základního limitu pojistného plnění

uhradi pojistitel zachraňovací ajíné náklady účelně vynalo-

žené pojistníkem, pojištěným nebo jinou osobou:

a) při odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události

na zmírnění následků již nastalé pojistné události,

b) povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo

jeho zbytky z hygienických, ekologických či bezpeč-

nostních důvodů včetně náhrady škody, kterou při této

činnosti utrpěla  
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"(“-dě ”In |CEíiCh
,.

„: , 5-1 -.(souwslosil:;vysmvbon
j,: (((x-(zemnutit/bonpíonrad

*„

LiraIII,,.nat" (vaz, "I s IIIrIcnIIII I on vodou,
I ,. .

„„ “* !ezebm doh—,*;vari nebo IazIII (: (nnnsti nebo v 3mm;-,I

mg;/,?lil, EE; iL‘zIIIIII vyrobcu anebo (al(n.(„ (((py a iemnIIIII

fil( ,

,;rrlpffsu', With'U/Ovárllrnrnr, TUIISIIF'AC- ;(Ietocko sportnnnctnnosi,

nebo jirolcsmnnlnl _;(.(o(to(,*n, (IlllllUSÍl,

(*i prorost-nn„ omezením netto kofisnrnn, (i(nínvex vody

plynu. elektro, nebo ((zpln

;;, )rlfinirn sigscuvnnnn pudy moai ((orli;l()tová(iíin,

důsledku UUIllUíiiŽillLíl prací

,(n „ provozem sklade-, odpad„

1.,

t'., ÍJID „íta

ííS/qghn „„ ,

  

     
„„ *: (,ur um.

& toxickými vlastnoslnn

((( poskozeinrn, znn'zemm nebn potuc-

(.*|,ko',",(cli obru/(:(.(y.

((r.-U_m újmou

. II- (|, „vn, neheřpn( (i(,

n) způsobenoujiné osobě v souvisiosii:

II/Ig-Uíjdír

((in ,*..(anu

,i datovy, (no!—ninja
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_ se ralnokem srněrupnini k zabránění vzniku újmy

na Cítt'dllěných hodnotách;

_ s použitím donucovacích prostředků, psa nebo slu—

žební zbraně;

_ s pohřešovánim věci, která byla předmětem ochra-

ny prováděné pojištěným;

o) v souvislosti s jakoukoliv náhradou újmy přisouzenou

sondern Spejenych státu americkvch nebo Kanady

napr., „nznannu na základě prava Spejnnych stanů

arnenckyc'n nebo Kanady

PoIIsIIIei neposkytne pojistné plnění v nnpndě, že (((, „nm

poskytnutí bylo (( (()/potu s pí,“ivnnni pierijnsy jakehokoliv

statu (včetne mezinárodních unrinvj ((oravujícími íilPlliiiž*

rodní sankce za účelem udržení nebo obnovení nebo obno-

vení mezinárodního miru. bezpečnosti. ochrany zakladnich

lidských práv a boje proti terorismu.

Článek 13

Přechodpra'v

Vzniklo-ii v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou

události osobě, která má právo na poystné plneni, pt_rleEC"

nému nebn osobě, která vynaložnn ,:nchrar'iovnc, naklady.

proti ' "emu právo na náhradu újmy nebo jiné obdobne prá-

vo, p . razí tato pohledávka včetne jJíiS'llŠlJllstVÍ, za„Štóni

a dalších prav s ni spojených okamžikem výplaty plnění

z pojištom na pojislnelo a to až do vyse plnění, které po-

jislitel opravna—(= osobě- vyplatil. To neplati, vzniklo- Ii (clo

osobě takové pravo vuči tomu, kdo s ni žije ve společné

domácnosti nebo je na ni odkázán výživou, ledaže způsobil

pojistnou událost úmyslně.

Osoba IoIIl pravo nr, pujihtttůí? pit—Šlo, vyda jJUlelltůít I‘U'

II'eI‘IIII- doklady (( sdělí mu (se, Co je (. upiatněrn pohledavky

raj—,otieb, Zrnanvt, přechod práv;: na ponsineie, ma popsntei

právo sniýit plneni z po,(sten, (» Castku, kterou by ji!"iítk (není

laska! Posh/MI IIZ noiishteí pinnn, (na [nave nn (třltlfrtCItt

až do výše této částky.

Ma-Ii pojisteny „to oprávněné osobě nebo jiné osobě pravo

na vraceni vyplacené částky nebo smyeni duchodu nebo

na zastaveni jeho výplaty, přechází toto právo na pojistitele,

:( pojištěného tuto částku uhradil nebo za něj vyplá-

    

Na pojistitele přechází právo na úhradu nákladů soudního

řízení o náhradě újmy, které bylo poještmému přiznáno proti

odpůrci, pokud je pojistitel za něj uh(adil.

Vzdal-Ii se pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachra

ňovaci náklady, svého práva na náhradu újmy nebo jiného

obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnili nebo

jinak .‘IIIafili přec IIIIII svych pmv na pojtsnteie, má pojistitel

ji„jwc IIoszine pínPni snIiIi. : do vyse castor-: k(e((= by jinak

(uctil Získal. nestanoví-ii p(avní p(edpis jinak. Pro|evr-li se

nasledky jednání uvedeného v první větě tohoto odstav-

ce až po výplatě pojistného plnění, má pojistitel právo na

vrácení vypláceného pojistného plnění až do výše částek,

které by jinak mohl ziskat.

Článek 14

Doručování

Veskere zadosti a sdělení, Hem maji v(iv na výši pojistného

If» rozsah popálení, se podáván p:son(ně.

Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem

poštovních služeb, popř. zaměstnancem pojistitele nebo

jinou pojistitelem pověřenou osobou na adresu uvedenou

v pojistné smlouvě či na poslední pojistiteli známou adre-

su.

Písemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních

služeb doporučenou zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou,

adresátovi se považuje za doručenou:

a) třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u dopo-

ručené zásilky s dodejkou dnem převzetí zásilky, (( to

(v případě převzetí zásilky jinou osobou, již pošta doru-

čila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních

službách (např. rodinný přislušnik);

b) dnem odepření převzetí zásilky;

c) dnem vrácení zásilky jako nedoručitelné (např. pokud

nelze adresáta na uvedené adrese zjistit, adresát ne-

označil poštovní schránku svým jménem a příjmením

nebo názvem, změnil-Ii adresát svůj pobyt a doručení

zásilky není možné);

d) posledním dnem úložní lhůty, pokud nebyl adresát

zastižen a písemnost pojistitele byla uložena doručo-

vatelem na poště, ato i když se adresát o uložení nedo-

zvěděl

Neni-ii ujednáno jinak, (ze písemnosti doručovat prostřed-

nictvím datové schránky. Neni-li taková písemnost doruče-

na okamžikem, kdy se do datové schránky přihlásí osoba,

která (na s ohledem na rozsah sveho oprávněn, push”.

kioto pisemnosti považuje se písmu,-„=( za do„(čenot, tre-

tím dnem po jejím odesláni, a to iv případě,že se adresát

o jejím obsahu nedozvěděl, nestanoví-li zákon či jiný právni

předpisjinak.

Neni—Ii ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronic—

kou zprávou, sir-(((nnwkou Zprauou opatřenou zaručeným

elektronickým podpisem OdeSIIIIIele nebo prostřednictvím

internetové aplikace pojistitele Elektronicky se písemnosti

doručuji na elektronickou adresu poskytnutou adresátem.

Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky na poslední

oznámenou elektronickou adresu se považuje za doruče-

nou třetim dnem po jejím odesláni, a to i v případě, že se

adresát o jejím obsahu nedozvěděl, nestanoví-li zákon či

jiný právní předpis jinak

Veskere kontaktni adresy pro (imucovnn, p; ((mnosti pojis-

[NEIL] Isou uvedeny na jeho Weitír'.'yct1£—irnnk. .

  

Článek 15

Zpracování osobních údaju, komunikace

Po,:shtel je povinen nakládat s osobními údaji ve smyslu

zákona č. lori-((km :“.p , II ochraně osobních udaju.

Ponstník snublast, aby pojistitel uložil "norma"1 (vk-(jim (ze

((.-“no pUjlŠtElll do ((,iorrnnrznino systemu C9, _ , It»: p„-

jiŠtOfoll (dále jen (ČAP I s (trn že tyto (nlormace (nohou by!

ji ytnnly kte-n; ,ukoiw cis—nn CI‘IF‘ ((celern inlonnncrnho

systému je shromažďovat a zpracovávat data k ochraně

klientů ( k ochraně pojišťoven a pro potřeby statistiky

Pojislnik souhlasí se fa.—".(Iánim (_,hrhodních a marketingo-

vých sděleni. Tento souhlas muže kdykoliv bohem trvani

pojištěni odvolat.

Pojistnik souhlasí se zasíláním ink—„(mat i od p(nistiirse p(d

sit,—dky elektronické komunikace, pokud v ponstné smfouvc

uvedl elektronickou adresu nebo telelonni čislo. Tento sou»

hlas může kdykoliv během trvání pojištěni odvolat

Pokud pojistník nesouhlasí se zasíláním informací pro—

středky elektronické komunikace dle čl 15 odsi 4, nemůže

mu pojistitel zasilat ani písemnosti elektronickou zprávou

opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesilatele

dle čl. 14 odst. 5

 

    

til,   

Článek 16

Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:

1 Běžným pojistným pojistné stanovené za pojistné obdo-

bi aje splatné prvního dne pojistného obdobi, pokud není

ujednánojinák.

Ekologickou újmou ztráta nebo oslabení přirozených iunk—

ci ekosystémů, vznikajících poškozením jejich složek nebo

narušením vnitřních vazeb a procesů v lidské činnosti.

Finanční sankci jakákoliv pokuta, penále či jiná smluvní,

správní nebo trestní sankce s výjimkou sankci uložených

v souvislosti s výpočtem a poukazy daní a poplatků nebo

pojistného na veřejné pojištěni (například zdravotni, social»

ni).

Hromadnou škodnou událostívice spolu časově souvise»

jících škodných události, které vyplývají přímo nebo nepři»

(nn ze Slemeno zdroje, příčiny, událost,-, okolnosti, závady (,i

jiného neoezpc či a považuji se za |odnu škodnou udalost.

Pro vznik hromadné škodné události je rozhodný vznik prv-

ni událost, (dne

Integrální franšízou částka sjednaná v pojistné smlouvě,

do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje; v případě, kdy

pojistné plnění přesáhlo sjednanou výši iranšizy, se tato

částka od pojistného plnění neodečitá Může být stanovena

pevnou částkou v Kč nebo pevným procentem

Jednorázovým pojistným pojistné stanovené na celou

pojistnou dobu aje splatné dnem počátku pojištěni.

Kybernetickým nebezpečím jakékoliv ztráty, pozměnění

či poškození nebo snížení funkčnosti, dostupnosti nebo

prHW.—'(l'ii'ílettittSh \'yj'ijtctšlllllj'l syslen (_ '\H'íWšill, pro

grnrnn, sondou, (rat (tai snzlaclu mii—., (,(er, ,íltCíJÍlJ'J't, y(—

obvnnn nutno podobnych p(vkn, ((ez (it“,třittl na to :o(( ,

nebo netvoři součást počítačového vybavení poškozeného

v souvislosti s výkonem činnosti pojištěného.

Limitem plnění maximální hranice poskytnutého pojistné-

ho plnění.

Nabídkou návrh pojistné smlouvy vypracovaný pojistite-

lem
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Obchodern na dálku uzavrenl pUjl—tlle smlouvy touhou. jJÍlktere bylo vyuzltto kotrmttlkzacnrclt prosmzdkn bez humusuwučasncv lvztcko prom/nuns“ fimhwmc '. stran
Oprávněnou osobou popwxw pvjlslunytrebojrncl(l$l)l.l.1„MBH?VLlllívltHlkll|Írl'leSll1llltd-');(lSŠlllzlllhnc prnvn nu jtojlstne
“Ind-n.

Plavidlem ulaylulo ve smyslu ?dM'lllřl <% l 14s 13995 Ph. D vnr-
ttuznmsrte plavba .; vvhlfmk', L 323%995 sh , o ;pusutulnsl:
plavidel k provazu 1H vmtrozemskycrt voclmtm cegtarzlh
platném :'HÉHI

Poddolováním nntrrztpogennt grzodynarmrky proces v uzs-
n'u, v nemz byla nebo je pruvnzomrm hllmmna těžba utrpí
Dudomny podxemm .stetvlly v dusledku Conol doslo ke zde-
lormova'nt na Zl d nasledncnm puklesu nulu: projmdam
leWlCllll uzemt

Pohřešovantm majetku

a; (ulozeni magelku krádež: tj prrvlaslnem sr jJnjlšlerteltD
mfunlku, jeho cash neb-:) puslusenslvl v jjtlrj'JddtPL'flj My
ke ymkmttt |le rntstu kde byl majetok uložen doslo zus-
tenym zpusobem (napr se stopami nasrlrl;

lu udcleent majetku loupež tj [trtvhcmem st jrtutštěnehn
majetku. jeho cash nebo prlsluse 5le tak: že tracnalel
pnultl prntl leleí-ĚEHDI'HU nebo hne .Jsube prim „ re po
“smug/m nasut nebo nnhruz'ky bezproslrourtrho naSllL

c) ztratu-u rnajetku nebo who Cash lj stav My jmjtéleny
nulami—„ít na sve vult pozbyl moi-nus! s nl "hmm nu-
klatlatj new kde sr. majetek nanhazn j,!DpfljJHlJÉ' zda
majetek [CŠIÉ vuber eV,!Sltle

Pojistitelem pra-mícha" osobu htc—ra je upmvnéna provozu
val puušťovnc: tflnnost souladu prlslušnvrn zakonem
Pojistrukem Imam ueheprévnl., ta 050m ktera uzavřela
poustnou smlouvu =, potrsltlelem

Pojislnym nebezpečím je možna pncvra wmku pOlelllE:
uu'álostr

Pojistným obdobtm Casove ubrloht flolmdnute v pejtstne
smlouvě ktere se plan name pcjtstne Neneh v pousti
ne SlllIDllVÉ ujednana pfrjtstne ODGÚDI jako tíasoye llhll-ilhl
nufim, pulolmm nebo (:Ivrlieml |, 21 ktere se pluh běžne nn
jlišllle, puvazuje se za Lue/Juana poustne nodal]: rocnl

  

 

  

  

  

  

“„ Pojistnym rizikem je míra pravděpodobnost: vzrrrku nujrslv
ne událuslt vyvulanc pujtslnym nebezpečtnl

Pojištěným osoba, na jGjl/ ndpmrúrlnost nebo jrnnu hudnnv
tu _L'OJISIFIGHÚ zajmu se pujišlém vzlthje

Poškozenym plavnrtzka nebo lymku osobn. ktera utrpěla
shodu nebo „nou t_ljmu rlřelt Strunal

Poškozenim majetku změna stavu majetku, kterou je nh-
jeklrynrš možno odstranil optavuu nebo takova zmena stavu
majetku kter-zlu ubjukhvné nem možno udstranrl opravou
arealu je vsim majetek použtlelny k puvnu'nr'mu [item

FŘ Prolesionální sportovní činnoslí jakakulty sportuynl Crn-
mst. kterou lyztcká nebo nravntcl—a osoba pravem! fa upla-
m, jakoz. eškerá pttplava k let-“gr Ctnnosh
Sesedánim pudy l-tlesánt zernskehn povrchu směrem do
stredu Země v dusledku pusobeni prirodnich ;! khmahckych
vltvu nebo husle Cums“

Sesouvanim pudy jlohyh hornin : 'vyss'lnlr poloh svahu do
HIZSlCh ke kterému rltrchazt ttusolrenun pnrodmsn nebo HI-
mahckých vltyu nebo lrdske ČlllHDSll pri purušenr podrnrnek
rovnomhv Svahu

Spoluúčaslt (odčelna “animal fiaslka synanana poust-
ne smlouve, all) jejrí vyé. 'e pejrstne plném rrvznmkyluje
Jedna se (r častku, kterou se nujiéteny pndllr na nnjlslnem
plném tun/.s Dyl slanuvena pevnou ČdSlkÚll v Kc nebo pev-
nym prncc—nlcm

Škodovým pojištěním pOlelčl'tl, jehož uúelem je v „jednu—
Hem rozsahu lnrmnu lstneho plněn: *.vyrnvnavat ubylek
majetku v/ntltlv y mum-URL: tloustne udalost:

Účastntkem pojištění jmjrstrtel 3 popsmtk jaka—ato Stnllrvtu
slrany a dale |1nj|s€eny a kinda dalél osoba ktere ; pouzite
III ygnrkln pravo neho uutvmnnst

Újmou mejelknvu umna (škodu) .: nun jetkovn Ujma ve
smyslu ptrsíušných DPP, ZPP netm- pops. 0 Smlouvy
Učínky jaderné energle Ujllly vzrnkle v tluglenku lnnlzujr
rílllr' záíen: neho kontumrnacu radteakttvltou z jakellukolrv
iaderncrhtr mluva, jadernnltu odpadu nebo .v: spalomnl jz:-
demtzlto uahva, y dusledku :adloakllvmnh, tnxltzkyrzh nebo
jinak nskammch neon konlununujicmh vlastnost: jakehoku
hv mtkleurmllu muzem, reaktoru nukleárnr mommy nelle
nuklearnrho knmponentu rts—lm nusobemm jakckulrv mam?
vyuztvujrct atomové nehu nn./Hearn! slepotu. synlezu nelle
janu nu normu nauka rarlmklwnr saly nnbn matermly
Umyslny'm jednáním takove kommt ze sku-1m?
wyrn jetlrrantm Ujrnu .IpUs‘uhI rrehn že jl muže zpusnlul
a chtel || ;pusuhtt (pumy umysll (mene se Ska/hm veděl
ze llltlZí Ltjmu mus hlt a pm pnuad, ?e ke swarm rlnjrla byl
3 hm siruumén [nmtrtrny urnysll

válkou a lerorlsmem mm»? ups-mm pmstam vzpnu-
ly nohr: jme Itrntneulntz hus-lng noname Stavky jrrncuyur
wlukv. teruna! ršdktyttj nasrlrtcjennj'tl mulrvoyarwpnh-

    

! '?
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heky sun—tajná rtleologu:ky nebo náboženskyl, nebo vltulru

opzltrerrl kjlnemu ucolu nez ke snlženl rozsahu u|my

Vozidlem moturovu vozltllu nerrtuturou> vuzlrllo new
tramvaj ve smyslu r.?lkuna n‘: ih“ £2000 Sb‘ () pruvozu na
unlernruuh kumunrketclch v platnem znam

Znečlšlénlm životního prostředí jakekulrv ;luškuzí'th ŽI-
vultuhn plnstrem Čl who složek v dusledku lttlske Crnnnstt
ztlumhene vnušenlrn taktu/yan lthkalnmh ctrenuckych
nebo luolugtckyclr ('u'lrlelu ktere jsou won podslaluu nebo
nmoffslvtm nzrgutoue pro mm: pmsttetll (7: jeho slnžky
ančemm majetku zmena stavu majetku, ktorou ohgokw
né- netu mozno odstt'artll aj_rmvou d ptnto majelek již new
(lnle použlval k puvntlntmu ucelu

 

Článek 17

Závěrečné ustanoven/'

Tyto VPP nabývaj' účinnosti dnem 1. Iedna 2014.

 

 

 



 

cha je do 16 m2, výška činí maximálně 4,5m a hloubka pod-
zomm slavty nepřesunule 3m.

20. Stavbou vedlejší slavba, ktora lvoiv přislušensm slavbv
hlavní nebo doplňuje užlvánl pozemku a jenž zastavěná plo-
cm nepřesamqp ”DD mf (napr‘nklau gamž, stodola. oplocem,
npéma zeď bazen, sludna. 59mm. kúlna plynuly zásobník.
Iolovollaická eleknmna a line)

21. Slavbou ve vy'slavbé nové

rekonslruovana stavba.

22. ÚJmou malelkova U|ma Mada) a nemalelkova Ulmu.

23. Zchátralými nemovilými věcmi stavby s poruchami a vadarm
na hlavnich konstrukčních prvcích jako například lrhliny V nos-
ných sténach nebo na nosnem skeletu propadlé, prohnllé či
Škůdc: napadeno konstrukce krovu. lwalé deformace slrop-
mch a schodlsfovych konstrukcí .1 další.

zahaiovanm Iczeslavona nebo

 

Článek a

Závěrečné usrano ven/'
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Článek1

Úvodni'uslanoveni'

Pojištění odpovědnosti podnikatele, které sjednává Česká

podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále

jen pojistitel) se řídí pojistnou smlouvou. Všeobecnými po-

jistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14

(dále jen VPPOD), těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami

pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/15 (dále

jen DPPOP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmínkami

(dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012

Sb.. občanského zákoníku, v platném znění.

Neslanoví-li tyto DPPOP jinak. plati příslušná ustanovení

VPPOD.

Článek 2

Předmět pojištění

Pojištění odpovědnosti podnikatele se vztahuje na povinnost na»

hradit poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost k její

náhradě v souvislosti s:

a)

bl

činností pojištěného specilíkovanou v pojistné smlouvě;

vlastnictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemo-

vité věcí, pokud slouží k výkonu činnosti pojištěného uvedené

v pojistné smlouvě;

vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté

práce, jež se projeví po jejím předání, pouze však je-li v pojist—

né smlouvě ujednáno.

Článek 3

Rozsah pojistného kryli

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin-

nost pojištěného nahradit poškozenému:

a) majetkovou újmu na jmění, která vznikla jeho poškozením,

zničením nebo pohřešovánim včetně následné linanční

újmy ztoho vyplývající, ato do výše limitu pojistného plně-

ní sjednaného v pojistné smlouvě;

b) majetkovou újmu na jmění, která vznikla jinak než jeho

poškozením, zničením nebo pohřešováním, a to do výše

10% z limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné

smlouvě;

c) újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně duševní

útrapy, újmu na přirozených právech člověka související

s újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně ná-

sledně tinanční újmy z loho vyplývající, a to do výše limitu

pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin-

nost pojištěného nahradit zaměstnanci majetkovou újmu, která

mu byla způsobena při plnění pracovních úkolů nebo v přímé

souvislosti s nimi, vznikla-li pojištěnému povinnost kjejí náhra-

dě.

Pojištění se vztahuje na náhradu nákladů léčení vynaložených

zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou poško-

zenému v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojiště-

ného, jestliže z újmy při ublížení na zdraví a při usmrcení, ke

které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na pojistné plnění.

Pojištění se vztahuje na náhradu nákladů léčeni vynaložených

zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou zaměst-

nanci pojištěného, který utrpěl újmu při ublížení na zdraví nebo

při usmrcení v důsledku pracovního úrazu nebo nemocí z po-

voláni.

Pojištění se dále vztahuje na náhradu regresních nároků

uplatněných orgánem nemocenského pojištění v souvislosti

T. č. DPPOP P 1/15

v

Doplňkové pojistné podmínky

s újmou při ublížení na zdraví nebo při usmrcení poškozeného,

jestliže z újmy při ublížení na zdraví nebo při usmrcení, ke které

se tyto náklady vážou, vznikl nárok na pojistné plnění,

, Článek 4

Uzemni' platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na území

Ceské republiky, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článeks

Pojistné plnění, pojistný princip

Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí na-

slalých v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout

dvojnásobek limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné

smlouvě, neni-li ujednáno v pojistné smlouvě jinak.

Mělo-li porušení povinností (pojistnika nebo pojištěného) uve-

dených ve VPPOD, v těchto DPPOP nebo v příslušných ZPP

vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu

jejich následků nebo na zjištění či určení výše pojistného plně-

ni. má pojistitel právo snižitpojístné plnéníúměrně ktomu,jaký

vliv mělo toto porušení na rozsah pojistítelovy povinnosti plnit.

Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost,

že ke škodné události došlo v dobé trvání pojištění a pojištěný

za újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu zto-

holojednání vyplývajícího, není-lí v pojistné smlouvě ujednáno

jinak.

Článek 6

Speciální výluky z pajís'téní

Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit

újmu vzniklou:

a) v souvislosti s vlastnictvím či oprávněným užíváním zchát-

ralých nebo neudržovaných nemovitých věcí včetně jejich

součástí a příslušenství.

Není-ll ujednánovpojistné smlouvě, pojištěníse nevztahuje na

povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou:

a) pojištěnému;

b) na převzaté věci nebo na převzaté přepravované věci;

c) na majetku, který pojištěný převzal za účelem splnění

závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě nebo ze

smlouvy o obstarání přepravy:

d) na nehmotném majetku;

e) na přirozených právech člověka nesouvisejících s újmou

při ublížení na zdraví a při usmrcení;

l) inlormaci nebo radou;

g) v souvislosti s činností, u které právní předpis ukládá po-

vinnost uzavřít pojištění odpovědnosti;

h) zavlečením, rozšířením nebo přenosem nakažlivé choro-

by lídí, zvířat nebo rostlin.

Není-livpojislné smlouvě ujednánojinak, pojistitelneposkytne

pojistné plnění za újmu vzniklou:

a osobám blízkým pojištěnému;

b) spolupojišlěným právnickým nebo fyzickým osobám, oso-

bám jim blízkým nebo osobám, které s nimi trvale žijí ve

společné domácnosti;

c) společníkům pojištěného, osobám jim blízkým nebo oso-

bám, které s nimi trvale žijí ve společné domácnosti;

d) právnické osobě, ve které má pojištěný nebo osoby jemu

blízké majetkovou účast;

e) právnické osobě, ve které pojištěný vykonává íunkci statu-

tárního orgánu.

Článek 7

Výkladpojmú

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:

1. Hmotným majetkem hmotná věc, jež je ovladatelnou častí

vnějšího světa a která má povahu samostatného předmětu

(věc movitá a věc nemovitá).

Jměním souhrn majetku a dluhů patřící jedné právnické nebo

lyzické osobě,

Majetkem hmotný majetek a nehmotný majetek.

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

pro pojištení odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/15

Majetkovou újmou škoda.

Nehmotným majetkem práva, jejichž povaha to připouští

ajíné věci bez hmotné podstaty, například absolutní majetková

práva (vlastnická práva, věcná práva k cizím věcem, zástavní

právo, dědické právo a další), relativní majetková práva (práva

ze smlouvy a další) a další.

Nemajetkovou újmou újma, která vznikla poškozenémujinak,

nežjako majetková újma.

Nemovitými věcmi pozemky, podzemní stavby se samostat-

ným účelovým určením a stavby zřízené na pozemku. který

není ve vlastnictví pojištěného, včetně jejich součástí a příslu—

šenství.

Neudržovanými nemovitými věcmi nemovité věci, u nichž

jsou v dobrém technickém stavu rozhodující konstrukční

systémy, ale v důsledku zanedbání údržby lze předpokládat,

že jejich stav se bude zhoršovat (např. podmáčením objektu.

zatékáním do objektu střechou. podmáčení objektu dlouhodo-

bým působením vody z technických instalací, chybějící dveře

nebo okna a přetěžování konstrukce objektu).

Osobou blízkou příbuzný v řadě přímé, sourozenec, manžel

nebo partnera další osoby v poměru rodinném či obdobném,

osoby sešvagřeně nebo osoby, které spolu trvale žijí.

. Pojistným rokem doba dvanácti měsíců po sobě jdoucích;

první pojistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě

jako počátek pojištěni.

. Pozemkem:

a) ohraničený prostor, na kterém je stavba umístěna a je

s nim pevně spojena;

b) ohraničený prostor přináležející k jinému ohraničenému

prostoru, na kterém je stavba umístěna a spolu tvoří jeden

ohraničený prostor náležející jedné fyzické nebo právnic-

ké osobě;

c) ohraničený prostor určený k výstavbě (stavební poze»

mek).

Pozemek musí být označen parcelním číslem pozemku nebo

čislem stavební parcely.

. Převzatou věcí věc movíta, která není ve vlastnictví pojiště-

ného, kterou však pojištěný převzal, a má být předmětem jeho

závazku, tj.

a) věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedení ob-

jednané činností (zpracováni, oprava, úprava, úschova,

prodej, uskladnění, poskytnutí odborné pomoci apod.),

b) věc, kterou pojištěný převzal do oprávněného užívání.

Za převzatou věc se nepovažuje majetek, který pojištěný

převzal za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy

o přepravě nebo smlouvy o obstarání přepravy.

. Přirozenými právy člověka se rozumí základni lidska práva

a svobody chráněné Listinou základních práv a svobod Ceské

republiky a jsou upravena první části zákona č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník v platném znění, například právo na život,

právo na lidskou důstojnost a osobní čest, právo na dobrou

pověst, právo na ochranu před neoprávněným zásahem do

soukromého a rodinného života, právo vlastnil majetek a dal-

si.

. Součásti pozemku je prostor nad i pod povrchem, stavba

včetně jejich součásti a příslušenství s výjimkou staveb dočas-

ných, včetně toho, co je zapuštěno vpozemku nebo upevněno

ve zdech; dále i rostlinstvo na něm vzešlé.

. Součástí stavby je vše, co k ní podle jeji povahy náleži a co

nemůže být od věci odděleno, aniž se tím stavba znehodnotí.

. Společnou domácností domácnost tvořená fyzickými osoba-

mi, které spolu trvale žijí a společně uhrazují náklady na své

spotřeby (splněny musí být současně obě tyto podmínky).

. Stavbou dočasnou objekt a zařízení sloužící účastníkům

výstavby v dobé provádění stavby k provozním a sociálním

účelům, umístěné na pozemku, který je zajištěn souvislým

nepoškozeným oplocením 5 min. výškou 150cm, s vraty uza-

mčenými minimálně jedním lunkčním zámkem.

. Stavbou veškerá stavební díla, která vznikají stavebni nebo

montážní technologií bez zřetele na jejich stavebně technické

provedení, použité stavební výrobky, materiály a konstrukce,

na účel využití a dobu trvání, včetně jejich součástí 5 příslu-

šenství:

a) stavba zřízená na pozemku ve vlastnictví pojištěného;

b) stavba zřízená na pozemku, která není ve vlastnictví pojiš-

těného;

c) jiná zařízení (vedlejši stavba. drobná stavba, stavba ve

výstavbě).

. Stavbou drobnou přízemní stavba, která plni doplňkovou

funkci k pojištěné stavbě a neslouží k bydlení, zastavěná plo-

 

 



 

cha je do 16 ml, výška činí maximálně 4,5m a hloubka pod-

zemní slavby nepřesahuje 3 m.

. Stavbou vedlejši stavba. ktora won“ příslušenSM stavbv

hlnvnu nebo doplňuje uživam nozemku a mil zastavěna plo-

cha ns-presanuln mo m3 (naphklaa garni, stodola oplnnem

opěrná zed', bazen, studna, sepnk, mm plynovy zasoom,

lotovollaícká elektrarna a jiné),

sravbou ve vyslavbé neve' zahajovana rozestave’na nabs

.
rekonstruovaná stavba.

22. Újmou maietková újma (škoda) a nemajetková újma.

23. Zchátralými nemovitými věcmi stavby s poruchami a vadami

na hlavních konstrukčnťch prvcích jako například lrhlíny v nos-

ných stěnách nebo na nosném skeletu, propadlé, prohnilé či

škůdci napadené konstrukce krovů, lrvalé deformace slrop-

ních a schodišťových konstrukcí a další.

2 O
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Článek 1

Úvodní ustanovení

Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnika-

telská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen

pojistitel) se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojist-

nými podmínkami pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14

(dálejen VPPOD), Doplňkovými pojistnými podmínkami pro

pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP F 1/15 (dále

jen DPPOP), těmito Zvláštními pojistnými podmínkami pro

pojištění odpovědnosti při poskytování zdravotních služeb

ZPPZDRS P 1/15 (dále jen ZPPZDRS), příslušnými ustano-

veními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v plat-

ném znění a příslušnými ustanoveními zákona č. 372/2011

Sb.,o zdravotních službách, v platném znění.

Nestanoví-li tyto ZPPZDHS jinak, platí příslušná ustanove-

ni VPPOD a DPPOP.

Článek 2

Předmět pojištění, rozsah pojistného kryt/', pojištěné osoby

Odchylně od čl. 6 odst. 2 písm. t) a písm, g) DPPOP se

pojištění vztahuje na právním předpisem stanovenou povin-

nost pojištěného nahradit poškozenému:

a) majetkovou újmu na jmění, která vznikla jeho poško-

zením, zničením nebo pohřešováním včetně následné

Iinanční újmy z toho vyplývající, a to do výše limitu po-

jistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě;

b) majetkovou újmu na jmění, která vznikla jinak než jeho

poškozením, zničením nebo pohřešováním, a to do

výše limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné

smlouvě:

o) újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně du-

Ševní útrapy, újmu na přirozených právech člověka

souvisejícís újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení

včetně následné íinanční újmy ztoho vyplývající, a to

do výše limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné

smlouvě;

vznikla-li pojištěněmu povmnost k jejich náhradě v sou-

vislosti s činností, u které právní předpis ukládá povinnost

uzavřít pojištěni (dále jen poskytováním zdravotních služeb)

a v souvislosti s informací nebo radou při poskytováním

zdravotních služeb.

Pojištění se vztahuje na fyzické a právnické osoby, které

mají oprávnění k poskytování zdravotních služeb ve smyslu

příslušného právního předpisu. Pojištění se rovněž vztahu—

je na všechny zaměstnance pojištěného.

, Článek 3

Uzemni'platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na

území Ceské republiky, není—li ujednáno jinak.

Článek 4

Pojistné plněn/, pojistný princip

Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí

nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nesmí pře-

sáhnout výši limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné

smlouvě, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

T. č. ZPPZDRS P 1/15

2 Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skuteč-

nost, že pojištěný za újmu odpovídá v dusledku sveho jed-

nání nebo vztahu z doby trvání odjištění a dále že:

a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění;

b) ke škodné události došlo v době trvání pojištění;

c) v době platnosti pejištění bylo pojištěnemu poprvé

doručeno písemné uplatnění nároku poškozeného na

náhradu ujmy;

d) pokud je tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojistná

ochrana se rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné

události a vznik škodné události nastala v době před

počátkem pojištění, za podmínky, že škodná událost

nebo její příčina nebyla pojištěněmu známa v době

sjednání pojištění,

Všechny podminky musí být splněny současně.

Článek5

Práva a povinností bojis/nika a pojištěného

Vedle povinností stanovených právními předpisy. VPPOD,

DPPOP a pojistnou smlouvou má pojistník nebo pojištěný tyto

další povinnosti:

a) při sjednání pojištění předložit pojistiteli rozhodnutí o regis-

traoi poskytovatele zdravotnických služeb;

oznámit pojistiteli změnu či zrušení registrace poskytovate-

le zdravotnických služeb.

b

Článek 6

Spec/a/n/ vy'íuky z pojištěn/'

1 Pejištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit

poškozenému ujmu vzniklou:

a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o všech

skutečnostech, o kterých se pojištěný nebo jeho za-

městnanci dozvěděli při výkonu poskytování zdravot-

ních služeb:

b) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného před-

pisu, od příkazu klienta nebo vědomým porušením jiné

povinnosti;

c) nedodržením Ihut dohodnutých s klientem včetně lhůt

stanovených právním předpisem;

d) genetickými změnamiorganísmu;

e) činností krevní banky nebo podobné instituce;

í) lékařským a biologickým výzkumem včetně klinického

hodnoceníléčív:

g) škodnou událostí, která nastala nebo vznikla mimo

území ČR, s výjimkou újmy při ublížení na zdraví nebo

při usmrcení způsobenou při výkonu první pomoci v za-

hraničí;

h) výkonem zdravotní péče, pro kterou pojištěný nema

kvalilikaCi (oprávnění) ve smyslu příslušných právních

předpisu.

2 Není-li ujednáno, pojištění se nevztahUje na povmnost po-

jištěného nahradit poškozenému ujmu vzniklou:

a) kosmetickým a plastickým chirurgickým zákrokem

nebo jiným zákrokem či podáním léku, který neslouží

k odstranění mistniho onemocnění nebo následku po-

ranění aje prováděn z duvodu čistě estetických;

b) přenosem viru HIV;

c) při ověřování nových poznatků na živém člověku pou-

žitím metod dosud nezavedených nebo nepovolených

v klinické praxi.

Článek 7

Výkladpojmu

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:

1 Krevní bankou nebo podobnou institucíspolečnost, jejíž

jedinou nebo převažující aktivitou je zpracování krve, výro-

ba krevních derivátú nebo zpracování krevní plazmy a vý-

roba deriva'tu z krevní plazmy. Nemocnice a polikliniky, ve

kterých se provádějí odběry krve, a které nepředávají nebo

neprodávají produkty vzniklé z krevních odběru pravidelně

a pro které nejsou odběry a zpracování krve jejich hlavní

aktivitou se nepovažují za krevní banky nebo podobné in-

stituce

2, zdravotními službami poskytování zdravotní péče zdra-

votnickými pracovníky a dále činností vykonávané jinými

odbornými pracovníky, jsou-Ii tyto činnosti vykonávány

v přímé souvislosti s poskytováním zdravotní péče, konzul-

tační služby, nakládání s tělem zemřelého včetně převozu

těla zemřelého, zdravotnická záchranná služba, zdravotnic-

ká dopravni služba, přeprava pacientů neodkladné péče

a další činnosti.

Článek 8

Závěrečné ustanoven/'

Tyto ZPPZDRS nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2015.
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Článek1

Úvodníustanovení

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou vý-

robku, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna,

a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí

pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami

pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14 (dále jen VPPOD),

Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištěni odpo-

vědnosti podnikatele DPPOP P 1/15 (dále jen DPPOP),

těmito Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění od—

povědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku ZPPVV P

1/15 (dále jen ZPPVV) a příslušnými ustanoveními zákona

č 89/2012 Sb , občanského zákoníku v platném znění.

2. Nestanoví-li tyto ZPPVV jinak, platí příslušná ustanovení

VPPOD a DPPOP.

Článek 2

Předmět pojištění

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se

vztahuje na povinnost nahradit poškozenému újmu, vznikla-Ii

pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s vadou vý-

robku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež

se projeví po jejím předání.

Článek 3

Rozsah pojistného krytí

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin-

nost pojištěného nahradit poškozenému újmu v rozsahu článku

3 DPPOP.

Článek 4

Územní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na

území České republiky, není-lí v pojistné smlouvě ujednáno

jinak

Článek 5

Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí

nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nesmí pře-

sáhnout výší limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné

smlouvě, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

2. Při škodě na věci způsobené vadou výrobku se poskytuje

pojistné plnění jen v částce převyšující částku vypočtenou

z 500 EUR kurzem devizového trhu vyhlášeným Českou ná-

rodní bankou v den, v němž škoda vznikla: není-li tento den

znám, pak v den, kdy byla škoda zjištěna.

3 Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skuteč-

nost, že pojištěný za újmu odpovídá v důsledku svého jed-

nání nebo vztahu z doby trvání pojištění a dále že:

a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění;

b) ke škodne' události došlo v době trvání pojištění;

c) v době platností pojištění bylo pojištěnému poprvé

doručeno písemné uplatnění nároku poškozeného na

náhradu újmy;

T. 6. ZPPVV P 1/15
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d) pokud je tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojistná

ochrana se rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné

události a vznik škodné události nastala v době před

počátkem p0jištěni, za podmínky, že škodná událost

nebo její přičina nebyla pojištěnému známa v době

sjednánípojištění.

Všechny podmínky musí být splněny současné,

Článek 6

Speciální výluky z pojištění

Pojištění se dále nevztahuje na povmnost pojištěného na-

hradit újmu vzniklou;

a) na samotném výrobku (na poskytnuté práci) nebo vy-

plývající ze záruční doby;

b) vadou výrobku (vadou poskytnuté práce), která byla

pojištěným při jeho dodání předem oznámena;

c) výrobkem (poskytnutou prací), který byl na žádost

poškozeného pojištěným změněn nebo instalován do

jiných podminek. než pro které je určen a v důsledku

této skutečnosti došlo k újmě;

d) výrobkem (poskytnutou praci), kterýje součásti vzduš-

ného dopravniho prostředku;

e) výrobkem (poskytnutou prací), který nebyl dostatečně

testován podle uznávaných pravidel vědy a techniky

nebo způsobem stanoveným závazným právním před-

pisem;

i) výrobkem (poskytnutou prací), který je z technického

hlediska bez vady, ale nedosahUje avizovaných tunkč-

ních parametrů.

g) tabákem nebo tabákovým výrobkem nebOjinými výrob-

ky použivanými v souvislosti s tabákovými výrobky;

h) poškozením či narušením celistvosti výrobku nebo pro-

vedením nepovolených změn;

i) na věci dodané p0jištěným, pokud k újmě došlo 7 důvo-

du, že dodaná věc byla vadná.

Není-li v p0jistné smlouvě Ujednáno, pojištění se nevztahu»

je na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou:

a) na jmění, která vznikla jinak než jeho poškozením zni-

čením nebo pohřešovánim;

b) výrobou automobilů, motocyklů, pneumatik anebo

ochranných přileb vyjma výroby komponentů zabudo-

vaných anebo používaných do těchto konečných vyrob-

ků;

c) letadel anebo vozidel na vzduchovém polštáři včetně

výroby komponentů;

d) vynaložením nákladů na stažení vadného výrobku

z trhu;

9) vynaložením nákladu na odstranění, odklizení či de-

montáže vadného výrobku (vadně poskytnuté práce);

t) výrobkem (poskytnutou prací), jehož součástijsou lát—

ky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek získa-

né deriváty nebo biosyntetické výrobky;

9) na věci. která vznikla spojením, smísením, dalším zpra-

cováním, opracováním, zabudováním nebo zapraco-

váním vadného výrobku dodaného pojištěným s jinými

výrobky;

h) na věci, na které pojištěný vykonával objednanou čin-

nost, pokud k újmě došlo tím, že objednaná činnost

byla provedena vadně.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění z odpovědnosti za

vadu prodaného výrobku nebo za vadu díla nebo za vadu

jakosti,

Článek 7

Výkladpo/rnů

účely tohoto pojištění se rozumí:

Poskytnutou prací fyzická (manuální) práce Za poskytnu-

tou prácí se nepovažuje duševní práce (například poskyt»

nutí odborné služby, poskytnutí gralické úpravy, poskytnutí

SW, poradenství, konzultační činnost a další)

Uvedením na trh okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé

úplatně nebo bezúplatné předán nebo nabídnut k předání

za účelem distribuce nebo používání nebo kdyjsou k němu

převedena vlastnická práva.

3. Vadou výrobku vadný výrobek (věc movitá), který není tak

bezpečný, jak od něho lze rozumně očekávat se zřetelem ke

všem okolnostem, zejména ke způsobu, jakým je výrobek

na trh uveden nebo nabízen, k předpokládanému účelu,

jemuž má výrobek sloužit, jakož i s přihlédnutím k době,

kdy byl výrobek uveden na trh. Výrobek nelze považovat za

vadný, jen protože byl později uveden na trh výrobek doko-

nalejší. Za vadný výrobek se nepovažují výsledky duševní

práce (například posudky, projekty, SW a další).

4, Vadou poskytnuté práce vadně vykonaná fyzická (manuál-

ní), která se projeví po jejím předání. Za vadně poskytnutou

práci se nepovažuje vadně vykonaná duševní práce (napří-

klad vadné poskytnutí odborné služby, vadné poskytnutí

grafické úpravy, vadné poskytnutí software, vadné poskyt-

nutí poradenství či konzultační činnost a další)

5, Výrobcem ten, kdo výrobek nebo jeho součást vyrobil, vy-

těžil. vypěstoval nebo jinak získal, společně s ním i ten, kdo

výrobek nebo jeho část označil svým jménem, ochrannou

známkou nebo jiným způsobem a dále i ten, kdo výrobek

dovezl za účelem jeho uvedení na trh v rámci své podnika-

telské činnosti.

6. Výrobkem movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena, vy-

pěstována nebo jinak získána aje určena k uvedení na trh

jako výrobek za účelem prodeje, nájmu nebo jiného použití.

Za výrobek se považuje i elektřina.

Článek o

Závěrečné ustanovení

lylo ZPPVV nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2015.  
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Pojištění odpovědnosti — povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou náhlým a nahodilým

znečištěním životního prostředí

Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému

újmu vzniklou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí.

Rozsah pojistného krytí:

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelné,

časově a prostorové ohraničená událost (skutečnost), vzniklá v souvislosti s činností nebo výrobkem pojištěného nebo v

souvislosti s oprávněným užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, ze které vznikla újma a která by mohla být důvodem

vzniku práva na pojistné plnění.

Nastalo-Ii následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze na úhradu

přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s opatřeními) na zamezení,

odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke kterému došlo nebo dochází

následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik újmy na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo

právnické osoby odlišné od pojištěného. Za právnickou osobu se pro účely tohoto pojištění nepovažuje stát.

Pojistné plnění, pojistný princip:

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, žejsou současně splněny následující podmínky:

a) škodná událost nastala v době trvání pojištění;

b) první projev první újmy vzniklé ze škodné události nastal v době trvání pojištění;

c) pojištěný zjistil, že došlo ke škodné události do 168 hodin od jejího vzniku;

d) první újma způsobená znečištěním Životního prostředí nastala do 72 hodin od vzniku škodné události;

e) pojištěný oznámil pojistiteli neprodleně, nejpozději však do 30 dnů od vzniku škodné události:

i) vynaložení nákladů na zamezení, odstranění a/nebo neutralizováníjakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky,

ke kterému došlo nebo dochází následkem škodné události, nebo

ii) nárok na náhradu újmy uplatněný poškozeným proti pojištěnému;

f) pojištěný uplatnil nárok na plněnívůči pojistiteli do 30 dnů po zániku pojištění.

Speciální výluky : pojištění:

Mimo výluk z pojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění odpovědnosti

sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu

vzniklou:

a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví; změnou,

poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo rostlinného druhu;

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např. ovzduší,

povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve vlastnictví žádné fyzické ani

právnické osoby;

c) na plané rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších;

d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na okolí (např.

déletrvajícím ukládáním kalů a sedimentů vzniklých po zpracování odpadních vod);

e) při zneškodňování odpadu neutralizací či ukládáním (dlouhodobým skládkováním), včetně následné péče o místo

zneškodnění;

f) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže);

g) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud toto porušení

bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům

pojištěného před vznikem škodné události;

h) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto skutečnosti byly

nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před

vznikem škodné události;
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i) vdúsledku používání technologického zařízení na nakládání s odpady či ochranného zařízení po skončení životnosti

deklarované výrobcem;
j) v důsledku provozování

manipulačním řádem;
k) v důsledku toho, že oprávnena osobal) tak, že nemohla být zjištěna v doběznalosti neumožňoval;
m) tak, žejeji úhrady lze dosáhnoutzjiného pojištěnip " '

 
oiišteného a to do výse popstneho plněníz tOhOtOjlnEhO pOJlStenl

n) při zneškodňování odpadů dovezených do České republiky a/nebo nakládání s odpadem dovezeným do České

republiky za účelem zpracování;
o) při vývozu c'i tranzitu odpadů;
p) při nakládání s radioaktivním odpademlátky;

q) při nakládání s odpadními či zvláštními vodami a při čištění odpadních nebo zvl

určených k předchozímu čištění vod před jejich vypouštěním do kanaliz

předčišťování a specrálnich provozů pro odpadní vo
stanice, odfenolovací zařizení, retenční a ar) při provozování veřejné kanalizace;5) při nakládání s odpady vzniklými při zpracot) při nakládání s odvaly, výsypkami a odkališu) při nakládání s mrtvými lidskými těly, orgáv) při energetickém využívániodpadu neboj

a'štních vod, jakož i při provozu zařízeníace (čistírny odpadních vod, včetně

dy z určitých prumyslových procesu jako je např. neutralizační

kumulační nádrže, septiky - vodohospodářské dílo), včetně nakládánís kaly,-
vání drahých kovů;

ti a dalšími odpady, pokud vznikly při hornické činnosti;
ny a ostatky lidia těly uhynulých zvířat;eho zneškodňováníspalováním či jinými termochemickými metodami.
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Pojištění odpovědnosti — rozšířená čistá finanční škoda

Odchylně od článku 3, bodu 1, písm. b) DPPOP 1/15 a v souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) ZPPVV P 1/15 se

ujednává, že pojištění obecné odpovědnosti a pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou vadou poskytnuté práce,

jež se projeví po jejím předáni (nikoliv však pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku) se vztahuje i

na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj.

majetkovou újmu na jmění vyjádřenou v penězích, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na zdraví,

usmrcení nebo na jmění jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním nebo následná finanční újma ztoho

vyplývající, ato až do výše sublimítu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

Mimo výluk z pojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění

odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit

poškozenému škodu vzniklou:

a) vadou výrobku;

b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví, projektová

činnost);

c) vědomou nedbalosti; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalosti rozumi škoda, která

byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek, ale bez

přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí;

d) porušením povinnosti mlčenlivosti;

e) znečištěním životního prostředí;

f) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty, vlhkosti,

hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí;

g) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce statutárního orgánu nebo člena statutárního nebo kontrolního orgánu

právnické osoby;

h) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává;

i) v souvislosti s jakoukoliv finanční nebo platebni transakci;

j) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.;

k) poskytováním služby, zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoliv investování, financování

poradenství, hodnocení anebo oceňování, včetně obchodování s cennými papíry a ostatními finančními

instrumenty;

|) v souvislosti s přípravou čerpání nebo čerpáním jakýchkoliv dotací a grantů, včetně přípravy, zpracování podkladů a

organizací výběrových řízení nebo veřejných zakázek;

m) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného;

n) poskytováním softwaru nebo hardwaru, jakoukoliv činnosti související se zpracováním dat a informací, službami

databank, správou siti, racionalizaci nebo automatizaci;

o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky, nedodržením

lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přimo právním předpisem, soudem nebo příslušným správním

orgánem;

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem, nedodržením

rozpočtu/předběžného odhadu/kalkulace;

q) při zastoupeni před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů, jestliže byly

na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby vsouvislosti se

zastoupením před soudy;

r) subjektům uvedeným v článku 6, bodu 3, písm a) až e) DPPOP 1/15 bez ohledu na ujednánív pojistné smlouvě.
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